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ROKA is an expert in transforming doors 
into unique elements of a space that fully 
reflect the personality of their owners. 
Our philosophy, based on fundamental 
principles, constantly guides our work and 
influences every project. These values, 
essential to our brand, shape our present and 
our future, allowing us to create products 
that are not only aesthetically pleasing, 
but also inspiring, perfectly meeting the 
individual needs of our customers.

HERITAGE MASTERY

Our creations are a tribute to the history 
and symbolism doors have carried for 
centuries. Honoring their traditional role in 
architecture, we give them a new artistic 
dimension — creating personalized pieces 
that tell their own unique stories. Combining 
decades of expertise with a passion for 
craftsmanship and innovative technology, 
we design products where precision meets 
modern vision. Each door becomes not only 
a functional element, but also a personal 
statement within a space.

VISIONARY BOLDNESS

At ROKA, we believe courage opens new 
possibilities. From the very beginning, 
our mission has been to create the finest 
doors in the world. We do not shy away 
from challenges — reaching for materials 
and finishes once reserved for the most 
prestigious entrances. Every project is an 
exploration, where refined design meets 
advanced technology. The result? Creations 
that inspire self-expression and push the 
boundaries of design.

THE ART OF DOORS THAT 
TELL YOUR STORY

I. ROKA VISION
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ROKA ist ein Experte für die Verwandlung 
von Türen in einzigartige Raumelemente, 
die die Persönlichkeit ihrer Besitzer voll und 
ganz widerspiegeln. Unsere Philosophie, 
die auf grundlegenden Prinzipien basiert, 
leitet ständig unsere Arbeit und beeinflusst 
jedes Projekt. Diese Werte, die für unsere 
Marke von entscheidender Bedeutung sind, 
prägen unsere Gegenwart und Zukunft und 
ermöglichen es uns, Produkte zu scha�en, 
die nicht nur ästhetisch beeindruckend, 
sondern auch inspirierend sind und dabei 
perfekt auf die individuellen Bedürfnisse 
unserer Kunden eingehen.

MEISTERSCHAFT DES ERBES

Unsere Kreationen sind eine Hommage an 
die Geschichte und Symbolik, die Türen 
seit Jahrhunderten begleiten. Indem wir 
ihre traditionelle Rolle in der Architektur 
respektieren, verleihen wir ihnen eine neue, 
künstlerische Dimension – und scha�en 
personalisierte Werke, die ihre eigene 
Geschichte erzählen. Jahrzehntelange 
Erfahrung, gepaart mit Leidenschaft 
für Handwerkskunst und innovativer 
Technologie, lässt Produkte entstehen, 
in denen Präzision und moderne Vision 
harmonisch verschmelzen. Jede Tür wird so 
zu einem funktionalen Element und zugleich 
zu einem persönlichen Statement im Raum.

VISIONÄRE KÜHNHEIT

Bei ROKA sind wir überzeugt: Mut erö�net 
neue Möglichkeiten. Seit Beginn unserer 
Mission ist es unser Ziel, die besten Türen 
der Welt zu scha�en. Herausforderungen 
schrecken uns nicht – wir greifen zu 
Materialien und Oberflächen, die einst den 
prestigeträchtigsten Eingängen vorbehalten 
waren. Jedes Projekt ist ein Weg der 
Erkundung, bei dem anspruchsvolles Design 
auf moderne Technologie tri�t. Das Ergebnis? 
Kreationen, die zum Selbstausdruck 
inspirieren und die Grenzen des Designs neu 
definieren.

DIE KUNST DER TÜREN, DIE IHRE 
GESCHICHTE ERZÄHLEN

I. VISION VON ROKA
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ROKA to ekspert w przekształcaniu drzwi 
w wyjątkowe elementy przestrzeni, które 
w pełni oddają osobowość ich właścicieli. 
Nasza filozofia, oparta na fundamentalnych 
zasadach, nieustannie kieruje naszą pracą 
i wpływa na każdy projekt. Te wartości, 
kluczowe dla naszej marki, kształtują 
zarówno teraźniejszość, jak i przyszłość, 
pozwalając nam tworzyć produkty nie tylko 
estetyczne, lecz także inspirujące, idealnie 
dopasowane do indywidualnych potrzeb 
naszych klientów.

MISTRZOSTWO DZIEDZICTWA

Nasze kreacje są hołdem dla historii i 
symboliki, którą drzwi niosą od wieków. 
Szanując ich tradycyjną rolę w architekturze, 
nadajemy im nowy, artystyczny wymiar 
— tworząc spersonalizowane dzieła, 
które opowiadają własne historie. Łącząc 
wieloletnie doświadczenie z pasją do 
rzemiosła i innowacyjną technologią, 
tworzymy produkty, w których precyzja 
wykonania spotyka się z nowoczesnym 
spojrzeniem. Każde drzwi stają się nie tylko 
funkcjonalnym elementem, ale i osobistym 
manifestem.

WIZJONERSKA ODWAGA

W ROKA wierzymy, że odwaga otwiera nowe 
możliwości. Od początku naszej misji dążymy 
do tworzenia najdoskonalszych drzwi na 
świecie. Nie boimy się wyzwań — sięgamy 
po materiały i wykończenia, które kiedyś 
zdobiły najbardziej prestiżowe wejścia. Każdy 
projekt to eksperyment i poszukiwanie, w 
którym wyrafinowany design spotyka się z 
innowacyjną technologią. Efekt? Elementy, 
które inspirują do wyrażania siebie i 
przełamują granice wzornictwa.

SZTUKA DRZWI, KTÓRE OPOWIADAJĄ 
TWOJĄ HISTORIĘ

I. WIZJA ROKA
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TIMELESS INNOVATION

For us, innovation is not a passing trend, but 
a lasting value. With advanced technologies 
— from state-of-the-art security systems 
to superior insulation — our doors unite 
style with functionality and respond to the 
demands of modern living. It is the ability 
to combine classical aesthetics with the 
technology of the future. Each project 
remains beautiful in form, yet flexible enough 
to adapt to the evolving needs of its users.

UNCOMPROMISING CRAFTSMANSHIP

Passion and precision are woven into ROKA’s 
DNA. Each door is created through a carefully 
considered process, where the choice of 
materials and attention to detail reflect an 
uncompromising pursuit of perfection. From 
concept to production, artisanal precision 
at every stage ensures exceptional quality. 
Modern design harmonizes with traditional 
craftsmanship, resulting in striking pieces 
that express individuality. At ROKA, every 
detail matters.
 
SUSTAINABILITY REDEFINED

At ROKA, aesthetics and responsibility 
go hand in hand. Each product is the 
outcome of combining innovative solutions 
with environmental awareness, all while 
minimizing our carbon footprint. Our doors 
o�er not only style and performance, but 
also a commitment to the planet’s future. We 
redefine the relationship between beauty 
and responsibility, proving that design can 
be both captivating and sustainable.
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ZEITLOSE INNOVATION

Für uns ist Innovation kein kurzlebiger Trend, 
sondern ein beständiger Wert. Mit moderns-
ten Technologien – von hochentwickelten 
Sicherheitssystemen bis hin zu exzellenter 
Isolierung – vereinen unsere Türen Stil und 
Funktionalität und erfüllen die Ansprüche 
des modernen Lebens. Zeitlose Innovation 
bedeutet für uns, klassische Ästhetik mit zu-
kunftsweisender Technik zu verbinden. So 
bleibt jedes Projekt schön in der Form und 
zugleich flexibel, um den wandelnden Be-
dürfnissen seiner Nutzer gerecht zu werden.

KOMPROMISSLOSE HANDWERKSKUNST

Leidenschaft und Präzision sind fest in der 
DNA von ROKA verankert. Jede Tür entsteht 
in einem sorgfältig geplanten Prozess, in 
dem Materialwahl und Detailtreue den kom-
promisslosen Anspruch auf Perfektion wi-
derspiegeln. Von der Idee bis zur Fertigung 
garantiert handwerkliche Präzision in jeder 
Phase höchste Qualität. Modernes Design 
verschmilzt hier mit traditionellem Hand-
werk und scha�t ausdrucksstarke Stücke, 
die Individualität verkörpern. Bei ROKA zählt 
jedes Detail.

NACHHALTIGKEIT NEU DEFINIERT

Bei ROKA gehen Ästhetik und Verantwor-
tung Hand in Hand. Jedes Produkt ist das Er-
gebnis aus innovativen Lösungen und einem 
bewussten Umgang mit der Umwelt – bei 
gleichzeitig minimalem CO₂-Fußabdruck. 
Unsere Türen stehen nicht nur für Stil und 
Funktionalität, sondern auch für Verantwor-
tung gegenüber der Zukunft unseres Plane-
ten. Wir definieren die Beziehung zwischen 
Schönheit und Nachhaltigkeit neu und zei-
gen, dass Design zugleich begeistern und 
verantwortungsvoll sein kann.
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PONADCZASOWA INNOWACJA

Dla nas innowacja nie jest chwilowym 
trendem, lecz trwałą wartością. Dzięki 
nowoczesnym technologiom — takim jak 
zaawansowane systemy bezpieczeństwa czy 
doskonała izolacja — nasze drzwi łączą styl z 
funkcjonalnością i odpowiadają na potrzeby 
współczesnego życia. To umiejętność 
zestawienia klasycznej estetyki z technologią 
przyszłości. Każdy projekt pozostaje piękny 
w formie, a jednocześnie elastyczny wobec 
zmieniających się oczekiwań użytkowników.

RZEMIOSŁO BEZ KOMPROMISÓW

Pasja i precyzja są wpisane w DNA marki 
ROKA. Każde drzwi powstają w starannie 
zaplanowanym procesie, w którym wybór 
materiałów i dbałość o detale odzwierciedlają 
bezkompromisowe dążenie do perfekcji. 
Od projektu po produkcję każdy etap to 
rękodzielnicza dokładność gwarantująca 
wyjątkową jakość. Nowoczesny design 
spotyka się tutaj z tradycyjnym rzemiosłem, 
tworząc efektowne formy, które wyrażają 
osobowość. W ROKA każdy detal ma 
znaczenie.
 
ZRÓWNOWAŻONY DESIGN NA NOWO 
ZDEFINIOWANY

W ROKA estetyka idzie w parze z 
odpowiedzialnością. Każdy produkt powstaje 
z połączenia nowoczesnych rozwiązań i 
świadomego podejścia do środowiska, 
przy minimalnym śladzie węglowym. Nasze 
drzwi to nie tylko funkcjonalność i styl — to 
także troska o przyszłość planety. Tworzymy 
nową jakość relacji między pięknem a 
odpowiedzialnością, pokazując, że design 
może być jednocześnie zachwycający i 
zrównoważony.
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STEEL WITH THE FUTURE IN MIND
BEAUTY BEYOND FORM

I. ROKA VISION

In a world where design is increasingly de-
fined by responsibility, steel stands out as an 
extraordinary material: durable, fully renew-
able, and resistant to time. At ROKA, we see it 
not simply as a resource, but as a conscious 

material — one that serves both people and 
the environment. The Steel Collection was 
created for those who wish to choose wisely: 
combining aesthetics with functionality and 
a genuine care for the common good.
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STAHL MIT BLICK AUF DIE ZUKUNFT
SCHÖNHEIT JENSEITS DER FORM

I. VISION VON ROKA

In einer Welt, in der Design immer stärker an 
Verantwortung gemessen wird, erweist sich 
Stahl als außergewöhnliches Material: lang-
lebig, vollständig recycelbar und beständig 
gegenüber der Zeit. Für ROKA ist er nicht 
bloß ein Werksto�, sondern ein bewusst ge-

wähltes Material – eines, das dem Menschen 
ebenso dient wie der Umwelt. Die Steel-Kol-
lektion wurde für all jene gescha�en, die klug 
wählen wollen: ästhetisch, funktional und mit 
Blick auf das Gemeinwohl.
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STAL Z MYŚLĄ O PRZYSZŁOŚCI
PIĘKNO WYKRACZAJĄCE POZA FORMĘ

I. WIZJA ROKA

W świecie, w którym design coraz częściej 
mierzy się odpowiedzialnością, stal wyróżnia 
się jako tworzywo niezwykłe: trwałe, w peł-
ni odnawialne i odporne na czas. W ROKA 
widzimy w niej nie tylko surowiec, ale świa-

domy materiał, który może służyć zarówno 
użytkownikowi, jak i środowisku. Kolekcja 
Steel została stworzona dla tych, którzy chcą 
wybierać mądrze — łącząc estetykę z funkcjo-
nalnością i troską o dobro wspólne.
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STEEL - A MATERIAL FOR THE FUTURE

At ROKA, we see steel not merely as a raw 
material, but as a conscious choice — a symbol 
of durability, quality, and responsibility. The 
Steel Collection was created to prove that 
beauty and environmental care can go hand 
in hand. These doors are not just architectural 
elements, but a manifesto of a modern 
approach to design.

A SUSTAINABLE LIFECYCLE

The steel used in our products often comes 
from recycled sources — for example, 
from the demolition of urban structures. In 
this way, materials are given a second life, 
reborn in a new form and function. When we 
design, we look beyond production itself: we 
consider the entire lifecycle of the product 
— from sourcing, through manufacturing, to 
the possibility of reuse.

LESS WASTE, MORE VALUE

Precision and responsibility lie at the heart 
of our process. We strive to use every piece 
of steel, and what remains is returned to the 
cycle. In this way, we minimize waste and 
create a seamless value chain, where every 
design decision has meaning — not only 
aesthetic, but ecological as well.

AESTHETICS WITH RESPONSIBILITY

We believe design should never have to 
choose between beauty and responsibility. 
ROKA steel doors embody the harmony of 
form and function, elegance and care for the 
planet. They are timeless solutions — perfect 
in detail, yet consciously aligned with the 
principles of sustainable design.

ROKA — A CONSCIOUS CHOICE

Choosing a door is more than an aesthetic 
decision — it is a declaration of values. By 
selecting the Steel Collection, you become 
part of an idea in which durability, respect 
for material, and care for the planet are just 
as important as appearance. It is a conscious 
choice that reflects how we want to live, 
dwell, and shape the future.
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STAHL – DAS MATERIAL DER ZUKUNFT

Bei ROKA betrachten wir Stahl nicht einfach 
als Rohsto�, sondern als bewusste Wahl 
– als Symbol für Langlebigkeit, Qualität 
und Verantwortung. Die Steel-Kollektion 
wurde gescha�en, um zu zeigen, dass sich 
Schönheit und Umweltbewusstsein in 
Harmonie vereinen lassen. Diese Türen sind 
nicht nur architektonische Elemente, sondern 
ein Ausdruck eines modernen Verständnisses 
von Design.

EIN NACHHALTIGER LEBENSZYKLUS

Der Stahl, den wir für unsere Produkte 
verwenden, stammt häufig aus recycelten 
Quellen – etwa aus dem Rückbau urbaner 
Strukturen. So erhalten Materialien ein 
zweites Leben, in neuer Form und mit neuer 
Funktion. Unser Denken geht über die reine 
Herstellung hinaus: Wir betrachten den 
gesamten Lebenszyklus eines Produkts – von 
der Rohsto�gewinnung über die Fertigung 
bis hin zur Wiederverwertung.

WENIGER ABFALL, MEHR WERT

Präzision und Verantwortung stehen im 
Zentrum unseres Handelns. Wir nutzen jedes 
Stück Stahl, und was übrig bleibt, geben wir 
konsequent in den Kreislauf zurück. Auf diese 
Weise minimieren wir Abfall und scha�en 
einen nahtlosen Wertkreislauf, in dem jede 
Designentscheidung Bedeutung hat – nicht 
nur ästhetisch, sondern auch ökologisch.

ÄSTHETIK MIT VERANTWORTUNG

Wir sind überzeugt: Design darf sich nicht 
zwischen Schönheit und Verantwortung 
entscheiden müssen. ROKA-Stahltüren 
verkörpern die Harmonie von Form und 
Funktion, Eleganz und Umweltbewusstsein. 
Es sind zeitlose Lösungen – perfekt im Detail 
und zugleich im Einklang mit den Prinzipien 
nachhaltigen Designs.

ROKA – EINE BEWUSSTE WAHL

Die Wahl einer Tür ist mehr als eine 
ästhetische Entscheidung – sie ist ein 
Bekenntnis zu Werten. Mit der Steel-
Kollektion werden Sie Teil einer Idee, in der 
Beständigkeit, Respekt vor dem Material 
und Verantwortung für den Planeten ebenso 
wichtig sind wie das Erscheinungsbild. 
Es ist eine bewusste Entscheidung, die 
widerspiegelt, wie wir leben, wohnen und 
die Zukunft gestalten wollen.
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STAL — MATERIAŁ PRZYSZŁOŚCI

W ROKA stal postrzegamy nie tylko jako 
surowiec, ale jako świadomy wybór – symbol 
trwałości, jakości i odpowiedzialności. 
Kolekcja Steel powstała, by pokazać, że piękno 
i troska o środowisko mogą iść w parze. 
To drzwi, które nie są jedynie elementem 
architektury, lecz manifestem nowoczesnego 
podejścia do designu.

ZRÓWNOWAŻONY CYKL ŻYCIA

Stal używana w naszych produktach 
często pochodzi z recyklingu – na przykład 
z rozbiórek miejskich konstrukcji. Dzięki 
temu materiały dostają drugie życie w 
nowej formie i funkcji. Projektując, patrzymy 
szerzej niż tylko na etap produkcji: myślimy o 
całym cyklu życia produktu – od pozyskania 
surowców, przez wytwarzanie, po możliwość 
ponownego wykorzystania.

MNIEJ ODPADÓW, WIĘCEJ WARTOŚCI

Precyzja i odpowiedzialność to podstawa 
naszego procesu. Staramy się wykorzystać 
każdy fragment stali, a to, co pozostaje, 
trafia ponownie do obiegu. W ten sposób 
minimalizujemy odpady i tworzymy spójny 
łańcuch wartości, w którym każda decyzja 
projektowa ma sens – nie tylko estetyczny, 
lecz także ekologiczny.

ESTETYKA W DUCHU ODPOWIEDZIALNOŚCI

Wierzymy, że design nie musi wybierać 
między estetyką a odpowiedzialnością. 
Drzwi stalowe ROKA są przykładem 
harmonii formy i funkcji, elegancji i troski 
o planetę. Tworzymy rozwiązania, które 
są ponadczasowe – doskonałe w detalu, a 
jednocześnie świadomie wpisane w nurt 
zrównoważonego projektowania.

ROKA — ŚWIADOMY WYBÓR

Wybór drzwi to coś więcej niż decyzja 
estetyczna — to manifest wartości. Sięgając 
po kolekcję Steel, stajesz się częścią idei, 
w której trwałość, szacunek do materiału i 
troska o planetę są równie istotne, jak sam 
wygląd. To świadoma decyzja, która mówi o 
tym, jak chcemy mieszkać, żyć i projektować 
przyszłość.
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Every interior begins with light. It sets the rhythm of a 
space, shapes its mood, and becomes a natural source 
of energy. A ray of sunlight filtering through glass can 
transform the everyday — bringing lightness, inspir-
ing creativity, and drawing people closer together.
The Steel Collection was born out of a desire to cre-
ate interiors that are bright, open, and conducive to 
connection. Steel doors and glass partitions are more 
than architectural elements — they are tools for con-
sciously designing spaces where we feel comfortable, 
both on our own and in the company of others.
The biophilic trend — the innate need for contact with 
nature, light, and human presence — is increasingly 
shaping contemporary architecture. We seek spac-
es that unite rather than divide. Solutions that foster 
togetherness without sacrificing comfort or privacy. 

Glazing in the Steel Collection allows light and energy 
to flow seamlessly between rooms, while maintaining 
a modern, minimalist character.
Transparency and openness today are not only values 
but essential needs — especially in homes designed 
to nurture closeness and strengthen everyday rela-
tionships. Slim steel frames and glass panels strike 
a balance between privacy and integration, bringing 
harmony and coherence to interiors.
With a wide choice of glass types — from crystal clear 
to soft satin — you can tailor the level of privacy to your 
needs without giving up a sense of openness. This is a 
solution for those who appreciate modern aesthetics 
and understand that a truly beautiful interior is one in 
which life simply feels good. Together.

II. ABOUT COLLECTION

A SPACE OF LIGHT, CONNECTION,  
AND WELL-BEING
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Jeder Innenraum beginnt mit dem Licht. Es verleiht 
dem Raum Rhythmus, prägt die Atmosphäre und wird 
zu einer natürlichen Quelle der Energie. Ein Sonnen-
strahl, der durch Glas fällt, kann den Alltag verwandeln 
– Leichtigkeit schenken, inspirieren und Menschen ein-
ander näherbringen.

Die Steel-Kollektion ist aus dem Wunsch entstanden, 
helle, o�ene Räume zu scha�en, die Begegnung und 
Miteinander fördern. Stahltüren und Glaswände sind 
dabei mehr als nur architektonische Elemente – sie 
sind Werkzeuge für bewusstes Gestalten von Räumen, 
in denen wir uns allein wie auch in Gesellschaft wohl-
fühlen.

Der biophile Trend – das Bedürfnis nach Nähe zur Na-
tur, nach Licht und menschlicher Präsenz – prägt die 
zeitgenössische Architektur zunehmend. Wir suchen 
nach Räumen, die verbinden statt trennen. Nach Lö-
sungen, die Gemeinschaft ermöglichen, ohne auf 
Komfort oder Privatsphäre zu verzichten. Verglasun-
gen der Steel-Kollektion lassen Licht und Energie flie-
ßend zwischen den Räumen zirkulieren und bewahren 
zugleich einen modernen, minimalistischen Charakter.

Transparenz und O�enheit sind heute nicht nur Wer-
te, sondern echte Bedürfnisse – besonders in Wohn-
räumen, die Nähe und alltägliche Beziehungen stär-
ken sollen. Schlanke Stahlrahmen und Glaspaneele 
scha�en ein Gleichgewicht zwischen Privatsphäre und 
O�enheit und verleihen dem Interieur Harmonie und 
Klarheit.

Dank einer großen Auswahl an Glasarten – von kris-
tallklar bis zart satiniert – lässt sich der Grad an Pri-
vatsphäre individuell anpassen, ohne das Gefühl der 
O�enheit zu verlieren. Eine Lösung für alle, die mo-
derne Ästhetik schätzen und verstehen, dass ein wirk-
lich schönes Interieur eines ist, in dem man einfach gut 
lebt. Gemeinsam.

II. ÜBER DIE KOLLEKTION

EIN RAUM AUS LICHT, BEGEGNUNG  
UND WOHLBEFINDEN
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Każde wnętrze zaczyna się od światła. To ono nadaje 
przestrzeni rytm, buduje nastrój i staje się naturalnym 
źródłem energii. Promień słońca przenikający przez 
szkło potrafi przemienić codzienność — wprowadzić 
lekkość, zainspirować i zbliżyć ludzi.

Kolekcja Steel powstała z potrzeby tworzenia miejsc 
jasnych, otwartych i sprzyjających relacjom. Stalowe 
drzwi i przegrody ze szkłem to nie tylko element ar-
chitektury, lecz narzędzie świadomego projektowania 
przestrzeni, w której dobrze czujemy się sami i w obec-
ności innych.

Biofiliczny trend — potrzeba kontaktu z naturą, świa-
tłem i drugim człowiekiem — coraz silniej kształtu-
je współczesną architekturę. Szukamy wnętrz, które 
łączą, a nie dzielą. Rozwiązań, które dają poczucie 
wspólnoty, nie odbierając przy tym komfortu czy pry-

watności. Przeszklenia kolekcji Steel pozwalają energii 
i światłu swobodnie przepływać między pomieszcze-
niami, zachowując przy tym nowoczesny, minimali-
styczny charakter.

Przejrzystość i otwartość to dziś nie tylko wartości, ale 
realne potrzeby — szczególnie w domach, które mają 
sprzyjać bliskości i codziennym relacjom. Stalowe 
ramy i szklane panele wprowadzają równowagę mię-
dzy prywatnością a integracją, nadając wnętrzom har-
monię i poczucie spójności.

Dzięki szerokiemu wyborowi rodzajów szkła — od 
krystalicznie przejrzystego po miękkie satynowe — 
można dopasować stopień prywatności do własnych 
oczekiwań. To propozycja dla tych, którzy cenią współ-
czesną estetykę i rozumieją, że piękne wnętrze to takie, 
w którym naprawdę dobrze się żyje. Razem.

II. O KOLEKCJI

PRZESTRZEŃ ŚWIATŁA, 
RELACJI I DOBREGO SAMOPOCZUCIA
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Konrad, in recent years glass doors and 
partitions have become extremely popular. 
Where do you think this interest comes from?

Konrad Motyka: It stems from the growing 
need to create spaces that are bright, open, 
and harmonious. Glass allows us to maintain 
visual connection, brings in natural light, and 
at the same time subtly defines zones with-
out fully closing them o�. It is an approach 
deeply rooted in contemporary architecture 
— both aesthetically and functionally.

But the Steel Collection is not just about indi-
vidual doors or walls, is it?

KM: Exactly. What sets the Steel Collection 
apart is that it is a complete architectural 
system. Interior and exterior doors, parti-
tions, and even windows — all designed to 
come together in a coherent whole. This 
o�ers tremendous potential, both aestheti-
cally and functionally. Room layouts can be 
shaped very individually, depending on the 
needs of the investor and the vision of the 
architect.

What opportunities does the system give ar-
chitects? Is there room for personalization?

KM: Absolutely. The Steel Collection pro-
vides a very wide field for design interpreta-
tion — from the dimensions and glazing lay-
out to the shape and placement of muntins. 

For an architect, this is a huge advantage: 
the ability to adapt the product perfectly to 
the character, proportions, and function of a 
space, while being assured of precision and 
stylistic consistency.

What role does light play in the context of 
this collection?

KM: Light is not just a compositional element 
— it is a factor that directly a�ects the user’s 
well-being. Thanks to extensive glazing, nat-
ural daylight penetrates deep into interiors, 
brightening them and making them friend-
lier, more dynamic, and more comfortable. 
This is particularly important in the context 
of the biophilic trend — we want to live in en-
vironments that foster balance, connection 
with nature, and human relationships.

And for you, as an architect, what is the 
greatest value of this collection?

KM: For me, the greatest value is the com-
bination of design freedom with uncompro-
mising attention to detail. Steel o�ers im-
mense creative possibilities while ensuring 
consistency and aesthetics of the highest 
standard. For an architect, this means true 
comfort — we can design boldly and be con-
fident of the outcome. It is a rare combina-
tion, and one I particularly appreciate.

Konrad Motyka
Architect 

II. ABOUT COLLECTION 
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Konrad, Glastüren und -wände haben in den 
letzten Jahren enorm an Popularität gewon-
nen. Woher kommt Ihrer Meinung nach die-
ses Interesse?

Konrad Motyka: Es ist das Ergebnis eines 
wachsenden Bedürfnisses nach hellen, o�e-
nen und harmonischen Räumen. Glas ermög-
licht den visuellen Kontakt, lässt natürliches 
Licht einfallen und zoniert den Raum zugleich 
dezent, ohne ihn vollständig abzuschließen. 
Das ist ein Ansatz, der tief im zeitgenössi-
schen Architekturverständnis verankert ist — 
sowohl ästhetisch als auch funktional.

Die Steel-Kollektion ist jedoch weit mehr als 
nur einzelne Türen oder Wände, richtig?

KM: Ganz genau. Das Besondere an der Steel-
Kollektion ist, dass es sich um ein vollständi-
ges architektonisches System handelt. Innen-
türen, Außentüren, Trennwände und sogar 
Fenster — alles wurde so entworfen, dass es 
sich zu einem stimmigen Ganzen fügt. Das 
erö�net enorme ästhetische und funktiona-
le Möglichkeiten. Raumaufteilungen können 
sehr individuell gestaltet werden — je nach 
den Bedürfnissen des Bauherrn und der Vi-
sion des Architekten.

Welche Möglichkeiten bietet das System dem 
Architekten? Gibt es Raum für Personalisie-
rung?

KM: Auf jeden Fall. Die Steel-Kollektion er-
ö�net ein sehr breites Feld für gestalterische 

Interpretationen — von den Maßen und der 
Verglasungsanordnung bis hin zur Form und 
Platzierung der Sprossen. Für den Architek-
ten ist das ein großer Vorteil: die Möglichkeit, 
das Produkt perfekt an den Charakter, die Pro-
portionen und die Funktion des Innenraums 
anzupassen, und gleichzeitig die Gewissheit, 
dass alles präzise und im einheitlichen Stil 
ausgeführt wird.

Welche Bedeutung hat das Licht im Zusam-
menhang mit dieser Kollektion?

KM: Licht ist nicht nur ein kompositorisches 
Element, sondern ein Faktor, der das Wohl-
befinden der Nutzer direkt beeinflusst. Dank 
großflächiger Verglasungen dringt Tageslicht 
tief in die Räume ein, hellt sie auf und macht 
sie freundlicher, dynamischer und komfortab-
ler. Das ist besonders im Kontext des biophi-
len Trends wichtig — wir wollen in Umgebun-
gen leben, die Ausgeglichenheit, Nähe zur 
Natur und menschliche Beziehungen fördern.

Und was ist für Sie als Architekt der größte 
Wert dieser Kollektion?

KM: Für mich liegt der größte Wert in der Ver-
bindung von gestalterischer Freiheit und kom-
promissloser Detailqualität. Steel bietet enorme 
kreative Möglichkeiten und garantiert zugleich 
Konsistenz und Ästhetik auf höchstem Niveau. 
Für einen Architekten bedeutet das wahren 
Komfort — wir können mit Weitblick entwerfen 
und uns des Ergebnisses sicher sein. Eine selte-
ne Kombination, die ich besonders schätze.

Konrad Motyka
Architekt 

II. ÜBER DIE KOLLEKTION
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Konrad, szklane drzwi i ściany w ostatnich 
latach zyskały ogromną popularność. Skąd, 
Twoim zdaniem, wynika to zainteresowanie?

Konrad Motyka: To efekt rosnącej potrzeby 
tworzenia przestrzeni jasnych, otwartych i 
harmonijnych. Szkło pozwala zachować kon-
takt wzrokowy, wpuszcza naturalne światło, 
a jednocześnie subtelnie wyznacza granice, 
nie zamykając wnętrza całkowicie. To podej-
ście głęboko wpisane we współczesne my-
ślenie o architekturze — zarówno estetycz-
ne, jak i funkcjonalne.

Kolekcja Steel to jednak nie tylko pojedyncze 
drzwi czy ściany, prawda?

KM: Dokładnie tak. Tym, co wyróżnia kolek-
cję Steel, jest fakt, że mamy do czynienia z 
kompletnym systemem architektonicznym. 
Drzwi wewnętrzne i zewnętrzne, przegrody, 
a nawet okna — wszystko zaprojektowa-
ne tak, aby tworzyć spójną całość. To daje 
ogromne możliwości zarówno estetyczne, 
jak i funkcjonalne. Układ pomieszczeń moż-
na kształtować bardzo indywidualnie — za-
leżnie od potrzeb inwestora i wizji architekta.

Jakie możliwości daje ten system architekto-
wi? Czy jest przestrzeń na personalizację?

KM: Zdecydowanie. Kolekcja Steel oferuje 
bardzo szerokie pole do interpretacji projek-
towej — od wymiarów i układu przeszkleń 

po kształt i rozmieszczenie szprosów. Dla 
architekta to ogromny atut: możliwość ideal-
nego dopasowania produktu do charakteru 
wnętrza, jego proporcji i funkcji, przy jedno-
czesnej pewności co do precyzji i spójności 
wykonania.

Jakie znaczenie ma światło w kontekście tej 
kolekcji?

KM: Światło to nie tylko element kompozycji, 
ale czynnik bezpośrednio wpływający na sa-
mopoczucie użytkowników. Dzięki przeszkle-
niom naturalne doświetlenie sięga głęboko 
do wnętrz, rozjaśnia je i sprawia, że stają się 
bardziej przyjazne, dynamiczne i komforto-
we. To niezwykle istotne w kontekście tren-
du biofilicznego — chcemy żyć w miejscach 
sprzyjających równowadze, kontaktowi z na-
turą i budowaniu relacji.

Co dla Ciebie, jako architekta, jest największą 
wartością tej kolekcji?

KM: Największą wartością jest połączenie 
swobody projektowej z najwyższą jakością 
detalu. Steel daje ogromne możliwości kre-
owania przestrzeni, a jednocześnie gwaran-
tuje spójność i estetykę na światowym po-
ziomie. Dla architekta to komfort — możemy 
projektować z rozmachem i mieć pewność, 
że efekt końcowy będzie doskonały. To wy-
jątkowe połączenie, które w mojej pracy 
szczególnie doceniam.

Konrad Motyka
Architekt 

II. O KOLEKCJI 
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Unusual doors often take you to the unusual worlds

- Mehmet Murat ildan
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Ungewöhnliche Türen führen oft in ungewöhnliche Welten

- Mehmet Murat ildan

11

Niezwykłe drzwi prowadzą do niezwykłych światów

- Mehmet Murat ildan
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III. STEEL COLLECTION HIGHLIGHTS

The Steel Collection is more than just doors — 
it is a complete architectural system that gives 
designers full freedom to realize their creative 
visions.

With a unified design language spanning en-
trance doors, interior doors, partitions, and win-
dows, the Steel Collection allows the creation of 
cohesive, refined architectural concepts — from 
the façade to the smallest interior detail. It is  
a guarantee of elegance, harmony, and timeless 
prestige, visible from the very first glance.

Full customization, tailored to your vision.

The system o�ers exceptional flexibility. Choose 
the product type, dimensions, shape, muntin 
layout, profile material, finish, and glass type 
— to create a solution perfectly adapted to the 
space. For architects, it is a powerful creative 
tool; for homeowners, a way to express person-
ality through unique, made-to-measure details.

ONE COLLECTION. INFINITE DESIGN POSSIBILITIES.

14 ROKA	 Kollektion Steel

III. DIE WICHTIGSTEN MERKMALE DER KOLLEKTION 

Die Steel-Kollektion ist weit mehr als nur Türen — sie 
ist ein vollständiges architektonisches System, das De-
signern die Freiheit gibt, ihre kreativen Visionen un-
eingeschränkt umzusetzen.

Mit einer einheitlichen Designsprache, die Eingangs-
türen, Innentüren, Trennwände und Fenster umfasst, 
ermöglicht die Steel-Kollektion die Entwicklung ko-
härenter, ra
nierter Architekturkonzepte — von der 
Fassade bis ins kleinste Interieurdetail. Sie steht für 
Eleganz, Harmonie und zeitlosen Anspruch, sichtbar 
schon auf den ersten Blick.

Volle Individualisierung, abgestimmt auf Ihre Vision.

Das System bietet außergewöhnliche Flexibilität. 
Wählen Sie Produkttyp, Abmessungen, Form, Spros-
senanordnung, Profilmaterial, Oberflächenfinish und 
Glasart — und gestalten Sie eine Lösung, die perfekt 
auf den Raum zugeschnitten ist. Für Architekten ein 
kraftvolles kreatives Werkzeug, für Hauseigentümer 
ein Mittel, die eigene Persönlichkeit durch einzigartige, 
maßgeschneiderte Details zum Ausdruck zu bringen.

EINE KOLLEKTION. UNENDLICHE GESTALTUNGSMÖGLICHKEITEN.

14 ROKA	 Steel Collection

III. ESENCJA KOLEKCJI STEEL

Kolekcja Steel to coś więcej niż drzwi — to 
kompletny system architektoniczny, który daje 
projektantom pełną swobodę realizacji ich wizji 
estetycznych.

Dzięki spójnemu językowi designu, obejmują-
cemu drzwi wejściowe, wewnętrzne, przegrody 
i okna, kolekcja Steel pozwala tworzyć jednolite, 
wyrafinowane koncepcje architektoniczne — od 
elewacji po najmniejszy detal wnętrza. To gwa-
rancja elegancji, harmonii i ponadczasowego 
prestiżu, widocznego już od pierwszego spoj-
rzenia.

Pełna personalizacja, dopasowana do Twojej 
wizji.

System oferuje wyjątkową elastyczność. Mo-
żesz wybrać typ produktu, wymiary, kształt, 
układ szprosów, materiał profilu, wykończenie 
i rodzaj szkła — aby stworzyć rozwiązanie ideal-
nie dopasowane do przestrzeni. Dla architektów 
to potężne narzędzie twórcze, dla właścicieli do-
mów — sposób na wyrażenie osobowości po-
przez unikalne, wykonane na miarę detale.

JEDNA KOLEKCJA. NIESKOŃCZONE 
MOŻLIWOŚCI PROJEKTOWE.



2 
m

2,
5 

m

4,
5 

m

151515



16 ROKA	 Steel Collection

III. STEEL COLLECTION HIGHLIGHTS

16 ROKA	 Kollektion Steel

III. DIE WICHTIGSTEN MERKMALE DER KOLLEKTION 
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III. ESENCJA KOLEKCJI STEEL
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MORE LIGHT.
MORE SPACE.
MORE STYLE.

Steel-framed glass doors and partitions com-
bine visual lightness with full functionality. 
They bring natural daylight deep into the in-
terior, adding a sense of openness and clari-
ty while clearly defining zones. In residential 
projects, they introduce elegance and bright-
ness. In commercial spaces, they elevate the 
project’s prestige while maintaining a clear 
functional layout.
One idea. Many applications. Cohesive ele-
gance.
The versatility of the Steel Collection reveals 

itself in every context. A glass wall between 
the dining room and the living area defines 
zones without isolating them. In an entrance 
hall, it connects indoors with outdoors, pro-
viding protection without sacrificing trans-
parency. In boutiques, matching storefronts 
and entrance doors create a luxurious in-
vitation. In galleries and showrooms, slim 
frames highlight what matters most. One 
concept, many interpretations — where style 
meets functionality.

17

MEHR LICHT.
MEHR RAUM.
MEHR STIL.

Stahlgerahmte Glastüren und Trennwän-
de verbinden visuelle Leichtigkeit mit voller 
Funktionalität. Sie lassen natürliches Licht tief 
ins Innere fluten, scha�en Großzügigkeit und 
Klarheit und definieren zugleich klare Zonen. 
In Wohnräumen verleihen sie Eleganz und 
Helligkeit, in gewerblichen Projekten steigern 
sie den Prestigecharakter und sichern zu-
gleich eine klare funktionale Struktur.

Eine Idee. Vielfältige Anwendungen. Stimmi-
ge Eleganz.

Die Vielseitigkeit der Steel-Kollektion zeigt 
sich in jedem Kontext. Eine Glaswand zwi-
schen Esszimmer und Wohnbereich grenzt 
Zonen ab, ohne sie zu isolieren. Im Eingangs-
bereich verbindet sie Innen- und Außen-
räume, bietet Schutz und bewahrt dennoch 
Transparenz. In Boutiquen scha�en abge-
stimmte Schaufensterfronten und Eingangs-
türen eine luxuriöse Einladung. In Galerien 
und Showrooms lenken filigrane Rahmen 
den Blick auf das Wesentliche. Ein Konzept, 
viele Ausdrucksformen — dort, wo Stil auf 
Funktionalität tri�t.

17

WIĘCEJ ŚWIATŁA.
WIĘCEJ PRZESTRZENI.
WIĘCEJ STYLU.

Szklane drzwi i przegrody w stalowych ra-
mach łączą wizualną lekkość z pełną funk-
cjonalnością. Wpuszczają naturalne światło 
głęboko do wnętrza, nadając poczucie prze-
stronności i klarowności, a jednocześnie wy-
raźnie wyznaczają strefy. W domach dodają 
elegancji i jasności, w przestrzeniach komer-
cyjnych podnoszą prestiż projektu, zachowu-
jąc przy tym czytelny układ funkcjonalny.

Jedna idea. Różnorodne zastosowania. Spój-
na elegancja.

Wszechstronność kolekcji Steel ujawnia się 
w każdym kontekście. Szklana ściana między 
jadalnią a salonem wyznacza strefy, nie izo-
lując ich. W holu wejściowym łączy wnętrze 
z otoczeniem, zapewniając ochronę bez utra-
ty przejrzystości. W butikach spójne witryny 
i drzwi wejściowe tworzą luksusowe zapro-
szenie. W galeriach i showroomach smukłe 
ramy podkreślają to, co najważniejsze. Jeden 
koncept, wiele interpretacji — tam, gdzie styl 
spotyka się z funkcjonalnością.
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Glass doors and partitions harmoniously 
adapt to any aesthetic — from industrial to 
contemporary to timeless.
Whether you envision a bold loft or a mini-
malist retreat, our system adjusts seamless-
ly to your vision. Frame geometry, muntin 
arrangement, and finishes — every detail 
o�ers the freedom to shape a space that re-
flects your personal style.”

The precision of steel. The sophistication of 
brass. Unmatched refinement.

Steel profiles are slim and subtle — with in-
visible welds and flawlessly smooth surfac-
es. Brass frames add warmth and a touch of 
luxury. Decorative finishing techniques, such 

as liquid metal coatings, make it possible to 
achieve striking, bespoke e�ects. For archi-
tects, it is a field of creative expression; for 
clients, a defining accent that gives interiors 
a truly distinctive character.

Pivot glass doors — minimalist beauty com-
bined with innovative function.

With their o�set axis, pivot doors open in 
both directions, ensuring smooth and intui-
tive movement. Their frameless design em-
phasizes clarity and purity of form. Perfect for 
spaces where every detail matters — where 
contemporary elegance meets architectural 
intelligence.

LOFT OR MINIMALISM?
DEFINE YOUR STYLE — WITHOUT COMPROMISE.

III. STEEL COLLECTION HIGHLIGHTS
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„Glastüren und Trennwände fügen sich har-
monisch in jede Ästhetik ein — von indust-
riell über zeitgenössisch bis zeitlos.
Ganz gleich, ob Sie ein mutiges Loft-Ambien-
te oder eine minimalistische Ruheoase ge-
stalten möchten — unser System passt sich 
nahtlos Ihrer Vision an. Geometrie der Rah-
men, Sprossenanordnung, Oberflächen — je-
des Detail erö�net die Freiheit, einen Raum 
zu scha�en, der Ihren Stil widerspiegelt.“

Die Präzision des Stahls. Die Eleganz des 
Messings. Unvergleichliche Ra
nesse.

Stahlprofile sind schlank und fein — mit un-
sichtbaren Schweißnähten und makellos 
glatten Oberflächen. Messingrahmen ver-
leihen Wärme und einen Hauch von Luxus. 
Dekorative Veredelungstechniken wie Flüs-

sigmetallbeschichtungen ermöglichen spek-
takuläre, einzigartige E�ekte. Für Architekten 
sind sie eine Bühne kreativer Entfaltung, für 
Kunden ein charakteristisches Detail, das ei-
nem Interieur seine unverwechselbare Identi-
tät verleiht.

Pivot-Glastüren — minimalistisches Design 
tri�t innovative Funktion.

Dank ihrer versetzten Achse ö�nen sich Pi-
vot-Türen in beide Richtungen und sorgen 
für einen fließenden, intuitiven Bewegungs-
ablauf. Ihre rahmenlose Konstruktion betont 
die Klarheit und Reinheit der Form. Perfekt 
für Räume, in denen jedes Detail zählt — dort, 
wo zeitgenössische Eleganz auf architektoni-
sche Intelligenz tri�t.

LOFT ODER MINIMALISMUS?
DEFINIEREN SIE IHREN STIL — OHNE KOMPROMISSE.

III. DIE WICHTIGSTEN MERKMALE DER KOLLEKTION 
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Szklane drzwi i przegrody harmonijnie wpi-
sują się w każdą estetykę — od industrialnej, 
przez współczesną, po ponadczasową. Nieza-
leżnie, czy tworzysz przestrzeń odważną, czy 
minimalistyczną, nasz system dopasuje się 
do Twojej wizji. Geometria ram, układ szpro-
sów i wykończenia — każdy detal daje swo-
bodę kreowania przestrzeni, która odzwier-
ciedla Twój styl.

Precyzja stali. Szlachetność mosiądzu. Nie-
zrównana finezja.

Profile stalowe są smukłe i subtelne — z nie-
widocznymi spawami i perfekcyjnie gładką 
powierzchnią. Ramy mosiężne wnoszą ciepło 
i luksusowy akcent. Dekoracyjne techniki wy-

kończeń, takie jak powłoki z metalu ciekłego, 
pozwalają uzyskać spektakularne, unikato-
we efekty. Dla architektów to pole twórczej 
ekspresji, dla klientów — charakterystyczny 
akcent, który nadaje wnętrzu wyjątkowy cha-
rakter.

Szklane drzwi pivotowe — minimalistyczne 
piękno połączone z innowacyjną funkcją.

Dzięki przesuniętej osi otwierają się w obu 
kierunkach, zapewniając płynny i intuicyjny 
ruch. Ich bezramowa konstrukcja podkre-
śla klarowność i czystość formy. Idealne do 
przestrzeni, gdzie każdy detal ma znaczenie 
— tam, gdzie elegancja spotyka się z inteli-
gencją architektury.

LOFT CZY MINIMALIZM?
ZDEFINIUJ SWÓJ STYL — BEZ KOMPROMISÓW.

III. ESENCJA KOLEKCJI STEEL
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Hinged Doors
Pivot and standard side hinges

Steel Collection22 ROKA	 Kollektion Steel

Anschlagtür
Pivot-Tür und Anschlagtür

22 ROKA	 Steel Collection

Drzwi zawiasowe
Pivot i standard 

Steel Collection
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Single hinged 

door

Single pivot 

door

Double hinged door Single arched 

door

Double arched doorDouble pivot door

23

Einflügelige  

Anschlagtür

Einflügelige 

Pivot-Tür

Zweiflügelige 

 Anschlagtür

Einflügelige 

Anschlagtür mit 

Bogen

Zweiflügelige 

Anschlagtür mit Bogen

Zweiflügelige 

Pivot-Tür

23

Drzwi rozwierane 

pojedyncze

Drzwi pivotowe 

pojedyncze

Drzwi rozwierane 

podwójne

Drzwi łukowe 

pojedyncze

Drzwi łukowe  

podwójne

Drzwi pivotowe 

podwójne
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24 ROKA	

Single pivot door

MATERIAL Steel
FINISH RAL 9005
GLASS Transparent
DOOR PULL Oslo

Steel Collection24 ROKA	 Kollektion Steel

Einflügelige Pivot-Tür

MATERIAL Stahl
OBERFLÄCHE RAL  9005
GLAS Klarglas
STOSSGRIFFE Oslo

24 ROKA	 Steel Collection

Drzwi pivotowe pojedyncze

MATERIAŁ Stal
WYKOŃCZENIE RAL 9005
SZKŁO Transparent
POCHWYTY Oslo

Steel Collection



25Interior - Hinged door 25Systeme für den Innenbereich - Anschlagtür 25Interior - Hinged door



26 ROKA	 Steel Collection26 ROKA	 Kollektion Steel26 ROKA	 Steel Collection
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27

Double arched hinged door

MATERIAL Steel 
FINISH Gold Sensation
GLASS Fluted 
DOOR PULL Linea

Interior - Hinged door 27

Zweiflügelige Anschlagtür mit Bogen

MATERIAL Stahl 
FINISH Gold Sensation
GLAS Fluted 
STOSSGRIFFE Linea

Systeme für den Innenbereich - Anschlagtür 27

Drzwi łukowe podwójne

MATERIAŁ Stal 
WYKOŃCZENIE Gold Sensation
SZKŁO Fluted 
POCHWYTY Linea

Interior - Hinged door
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28 ROKA	 Steel Collection

Double hinged door

MATERIAL Steel 
FINISH RAL 9005
GLASS Transparent 
DOOR PULL Vienna

28 ROKA	 Kollektion Steel

Zweiflügelige Anschlagtür

MATERIAL Stahl 
OBERFLÄCHE RAL  9005
GLAS Klarglas 
STOSSGRIFFE Vienna

28 ROKA	 Steel CollectionSteel Collection

Drzwi rozwierane podwójne

MATERIAŁ Stal 
WYKOŃCZENIE RAL 9005
SZKŁO Transparent 
POCHWYTY Vienna



29Interior - Hinged door 29Systeme für den Innenbereich - Anschlagtür 29Interior - Hinged door



30 ROKA	 Steel Collection30 ROKA	 Kollektion Steel30 ROKA	 Steel Collection
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31

Single and double arched hinged door

MATERIAL Steel 
FINISH RAL 9005
GLASS Transparent 
DOOR PULL Oslo

Interior - Hinged door 31

Zweiflügelige Anschlagtür mit bogen | einflügelige Anschlagtür mit bogen

MATERIAL Stahl 
OBERFLÄCHE RAL  9005
GLAS Klarglas 
STOSSGRIFFE Oslo

Systeme für den Innenbereich - Anschlagtür 31

Drzwi łukowe pojedyncze i podwójne

MATERIAŁ Stal 
WYKOŃCZENIE RAL 9005
SZKŁO Transparent 
POCHWYTY Oslo

Interior - Hinged door
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32 ROKA	 Steel Collection

MATERIAL Steel 
FINISH RAL 9005
GLASS Transparent 
DOOR PULL Vienna

Double hinged door

32 ROKA	 Kollektion Steel

MATERIAL Stahl 
OBERFLÄCHE RAL  9005
GLAS Klarglas 
STOSSGRIFFE Vienna

Zweiflügelige Anschlagtür

32 ROKA	 Steel CollectionSteel Collection

MATERIAŁ Stal 
WYKOŃCZENIE RAL 9005
SZKŁO Transparent 
POCHWYTY Vienna

Drzwi rozwierane podwójne



33Interior - Hinged door 33Systeme für den Innenbereich - Anschlagtür 33Interior - Hinged door



34 ROKA	 Steel Collection34 ROKA	 Kollektion Steel34 ROKA	 Steel Collection
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35

Double hinged door

MATERIAL Steel 
FINISH RAL 9005
GLASS Transparent 
HANDLE London

Interior - Hinged door 35

Zweiflügelige Anschlagtür

MATERIAL Stahl 
OBERFLÄCHE RAL  9005
GLAS Klarglas 
TÜRDRÜCKER London

Systeme für den Innenbereich - Anschlagtür 35

Drzwi rozwierane podwójne

MATERIAŁ Stal 
WYKOŃCZENIE RAL 9005
SZKŁO Transparent 
HANDLE London

Interior - Hinged door
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36 ROKA	 Steel Collection

MATERIAL Steel 
FINISH RAL 9005
GLASS Transparent 
DOOR PULL Oslo

Single hinged door

36 ROKA	 Kollektion Steel

MATERIAL Stahl 
OBERFLÄCHE RAL  9005
GLAS Klarglas 
STOSSGRIFFE Oslo

Einflügelige Anschlagtür

36 ROKA	 Steel CollectionSteel Collection

MATERIAŁ Stal 
WYKOŃCZENIE RAL 9005
SZKŁO Transparent 
POCHWYTY Oslo

Drzwi rozwierane pojedyncze



37Interior - Hinged door 37Systeme für den Innenbereich - Anschlagtür 37Interior - Hinged door



38 ROKA	 Steel Collection38 ROKA	 Kollektion Steel38 ROKA	 Steel Collection
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39

Double hinged door

MATERIAL Steel 
FINISH RAL Autumn Espresso
GLASS Transparent 
HANDLE Bristol

Interior - Hinged door 39

Zweiflügelige Anschlagtür

MATERIAL Stahl 
OBERFLÄCHE RAL  Autumn Espresso
GLAS Klarglas 
TÜRDRÜCKER Bristol

Systeme für den Innenbereich - Anschlagtür 39

Drzwi rozwierane podwójne

MATERIAŁ Stal 
WYKOŃCZENIE RAL Autumn Espresso
SZKŁO Transparent 
HANDLE Bristol

Interior - Hinged door



40 ROKA	 Steel Collection

Slide door

40 ROKA	 Kollektion Steel

Schiebetür

40 ROKA	 Steel CollectionSteel Collection

Drzwi przesuwne
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42 ROKA	 Steel Collection

MATERIAL Steel 
FINISH RAL 9005
GLASS Fluted 
DOOR PULL Oslo

Single slide door

42 ROKA	 Kollektion Steel

MATERIAL Stahl 
OBERFLÄCHE RAL  9005
GLAS Fluted 
STOSSGRIFFE Oslo

Einflügelige Schiebetür

42 ROKA	 Steel CollectionSteel Collection

MATERIAŁ Stal 
WYKOŃCZENIE RAL 9005
SZKŁO Fluted 
POCHWYTY Oslo

Drzwi jednoskrzydłowe przesuwne



43Interior - Slide door 43Systeme für den Innenbereich - Schiebetür 43Interior - Slide door



44 ROKA	 Steel Collection44 ROKA	 Kollektion Steel44 ROKA	 Steel Collection
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45

Double slide door

MATERIAL Steel 
FINISH RAL 9005
GLASS Transparent 
DOOR PULL Oslo

Interior - Slide door 45

Zweiflügelige Schiebetüra

MATERIAL Stahl 
OBERFLÄCHE RAL  9005
GLAS Klarglas 
STOSSGRIFFE Oslo

Systeme für den Innenbereich - Schiebetür 45

Drzwi dwuskrzydłowe przesuwne

MATERIAŁ Stal 
WYKOŃCZENIE RAL 9005
SZKŁO Transparent 
POCHWYTY Oslo

Interior - Slide door



46 ROKA	

Fix panel

Steel Collection46 ROKA	 Kollektion Steel

Festfelder

46 ROKA	 Steel Collection

Panele stałe

Steel Collection



474747



strona 58
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48 ROKA	

MATERIAL Steel 
FINISH RAL 9005
GLASS Frosted glass satinato | Transparent 

Fix panel

Steel Collection48 ROKA	 Kollektion Steel

MATERIAL Stahl 
OBERFLÄCHE RAL  9005
GLAS Satinato | Klarglas 

Festfeld

48 ROKA	 Steel Collection

MATERIAŁ Stal 
WYKOŃCZENIE RAL 9005
SZKŁO Frosted Szkło satinato | Transparent 

Panele stałe

Steel Collection



49Interior - Fix panel 49Systeme für den Innenbereich - Festfelder 49Interior - Fix panel



50 ROKA	 Steel Collection50 ROKA	 Kollektion Steel50 ROKA	 Steel Collection
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51

Fix panel

MATERIAL Steel 
FINISH RAL 9005
GLASS Transparent 

Interior - Fix panel 51

Festfeld

MATERIAL Stahl 
OBERFLÄCHE RAL  9005
GLAS Klarglas 

Systeme für den Innenbereich - Festfelder 51

Panele stałe

MATERIAŁ Stal 
WYKOŃCZENIE RAL 9005
SZKŁO Transparent 

Interior - Fix panel



52 ROKA	

Sound-Proofed Doors 
and 

Fire-Rated Doors

Steel Collection52 ROKA	 Kollektion Steel

Schall- und Brandschutztüren

52 ROKA	 Steel Collection

Drzwi dźwiękoszczelne i przeciwpożarowe

Steel Collection
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Single hinged 

door

Double hinged door

53

Single hinged 

door

Double hinged door

53

Single hinged 

door

Double hinged door
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54 ROKA	

MATERIAL Steel 
FINISH RAL 9005
GLASS Transparent - 8,8 (VSG 44.2) Acoustic
DOOR PULL Oslo

Sound-Proofed Doors

Steel Collection54 ROKA	 Kollektion Steel

MATERIAL Stahl 
OBERFLÄCHE RAL  9005
GLAS Klarglas - 8,8 (VSG 44.2) Acoustic
STOSSGRIFFE Oslo

Schall- und Brandschutztüren

54 ROKA	 Steel Collection

MATERIAŁ Stal 
WYKOŃCZENIE RAL 9005
SZKŁO Transparent - 8,8 (VSG 44.2) Acoustic
POCHWYTY Oslo

Drzwi rozwierane podwójne

Steel Collection



55Interior - Sound-Proofed Doors 55Schall- und Brandschutztüren 55Interior - Sound-Proofed Doors



56 ROKA	 Steel Collection56 ROKA	 Kollektion Steel56 ROKA	 Steel Collection
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57Interior - Sound-Proofed Doors

Sound-Proofed Doors

MATERIAL Steel 
FINISH RAL 9005 
GLASS Transparent - 8,8 (VSG 44.2) Acoustic
DOOR PULL Oslo

57Schall- und Brandschutztüren

Schall- und Brandschutztüren

MATERIAL Stahl 
OBERFLÄCHE RAL  9005 
GLAS Klarglas - 8,8 (VSG 44.2) Acoustic
STOSSGRIFFE Oslo

57Interior - Sound-Proofed Doors

Drzwi rozwierane pojedyncze

MATERIAŁ Stal 
WYKOŃCZENIE RAL 9005 
SZKŁO Transparent - 8,8 (VSG 44.2) Acoustic
POCHWYTY Oslo
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58 ROKA	

MATERIAL Steel 
FINISH RAL 9005
GLASS Transparent 
DOOR PULL Vienna

Fire-Rated Doors

Steel Collection58 ROKA	 Kollektion Steel

MATERIAL Stahl 
OBERFLÄCHE RAL  9005
GLAS Klarglas 
STOSSGRIFFE Vienna

Fire-Rated Doors

58 ROKA	 Steel Collection

MATERIAŁ Stal 
WYKOŃCZENIE RAL 9005
SZKŁO Transparent 
POCHWYTY Vienna

Drzwi rozwierane podwójne

Steel Collection



59Interior - Fire-Rated Doors 59Interior - Fire-Rated Doors 59Interior - Fire-Rated Doors



60 ROKA	

62 — 75

Exterior

Steel Collection60 ROKA	 Kollektion Steel

62 — 75

Systeme für den Außenbereich

60 ROKA	 Steel Collection

62 — 75

Zewnętrzne 

Steel Collection



61Inspirational doors 61Inspirational doors 61Inspirational doors
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62 ROKA	 Steel Collection

MATERIAL Brass 
FINISH Burnished
GLASS Transparent 

Double door and windows

62 ROKA	 Kollektion Steel

MATERIAL Brass 
FINISH Burnished
GLAS Klarglas 

Zweiflügelige Anschlagtür

62 ROKA	 Steel Collection

MATERIAL Brass 
WYKOŃCZENIE Burnished
SZKŁO Transparent 

Double door and windows



63Exterior 63Exterior 63Exterior



64 ROKA	 Steel Collection64 ROKA	 Kollektion Steel64 ROKA	 Steel Collection
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65

MATERIAL Brass 
FINISH Satin-finished
GLASS Transparent 

Windows

Exterior 65

MATERIAL Brass 
FINISH Satin-finished
GLAS Klarglas 

Fenster

Exterior 65

MATERIAL Brass 
WYKOŃCZENIE Satin-Wykończenieed
SZKŁO Transparent 

Windows

Exterior
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66 ROKA	 Steel Collection

MATERIAL Steel 
FINISH Stainless steel - Blackened
GLASS Transparent 

Double door and windows

66 ROKA	 Kollektion Steel

MATERIAL Stahl 
FINISH Stainless steel - Blackened
GLAS Klarglas 

Haustüren

66 ROKA	 Steel Collection

MATERIAŁ Stal 
WYKOŃCZENIE Stainless steel - Blackened
SZKŁO Transparent 

Double door and windows



67Exterior 67Exterior 67Exterior



68 ROKA	 Steel Collection68 ROKA	 Kollektion Steel68 ROKA	 Steel Collection
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69

MATERIAL Steel 
FINISH Galvanised steel
GLASS Transparent 
DOOR PULL

Double door and windows

Exterior 69

MATERIAL Stahl 
FINISH Galvanised steel
GLAS Klarglas 
STOSSGRIFFE 

Haustüren und Fenster

Exterior 69

MATERIAŁ Stal 
WYKOŃCZENIE Galvanised steel
SZKŁO Transparent 
POCHWYTY

Double door and windows

Exterior
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70 ROKA	 Steel Collection

Door and windows

MATERIAL Steel 
FINISH Stainless steel - Blackened
GLASS Transparent 

70 ROKA	 Kollektion Steel

Haustüren und Fenster

MATERIAL Stahl 
FINISH Stainless steel - Blackened
GLAS Klarglas 

70 ROKA	 Steel Collection

Door and windows

MATERIAŁ Stal 
WYKOŃCZENIE Stainless steel - Blackened
SZKŁO Transparent 



71Exterior 71Exterior 71Exterior



72 ROKA	 Steel Collection72 ROKA	 Kollektion Steel72 ROKA	 Steel Collection



73

Contemporary interior and architectural design 
is much more than aesthetics. It is the art of 
composing light, space and function in a coher-
ent and harmonious way. That’s why the Steel 
collection doesn’t stop at doors - it’s a complete 
system that includes both interior and exterior 
doors, partitions and windows, creating a uni-
fied and refined whole.

Exterior Doors and Walls — Elegance and the 
Power of First Impressions

In public and commercial spaces — but equally 
in modern homes — the entrance is more than 
just a point of access. It is an architectural state-
ment: a feature that welcomes, sets the tone, 
and defines the atmosphere of a place. Steel 
doors and wall systems are perfectly suited to 
this role, combining distinctive aesthetics with 
exceptional durability and full functionality.

When paired with expansive glazing, steel 
structures create a transparent barrier that 
protects without isolating. Natural light flows 
freely inside, imparting a refined, contempo-
rary character. It is the ideal solution for bou-
tiques, galleries, showrooms, or o
ces — plac-
es where first impressions are as important as 
functionality. A glazed steel-framed entrance 
not only highlights the prestige of the space 
but also preserves visual connection with the 
surroundings.

The system allows modular layouts that can be 
configured to meet the specific needs of each 
project. Both commercial and private investors 
can therefore rely on bespoke solutions — du-
rable, refined, and fully integrated with the rest 
of the interior.

System Steel — Completeness That Defines Space

Exterior 73

Zeitgenössische Innenarchitektur ist weit 
mehr als reine Ästhetik. Sie ist die Kunst, 
Licht, Raum und Funktion in einem stimmi-
gen und harmonischen Ganzen zu vereinen. 
Deshalb endet die Steel-Kollektion nicht bei 
Türen – sie ist ein vollständiges System, das 
sowohl Innen- als auch Außentüren, Trenn-
wände und Fenster umfasst und so eine ein-
heitliche, anspruchsvolle Gesamtheit scha�t.

Außentüren und Wände – Eleganz und die 
Kraft des ersten Eindrucks

In ö�entlichen und gewerblichen Bereichen – 
aber ebenso in modernen Wohnhäusern – ist 
der Eingang weit mehr als nur ein Zugangs-
punkt. Er ist ein architektonisches Statement: 
ein Element, das willkommen heißt, den Cha-
rakter des Ortes definiert und seine Atmo-
sphäre prägt. Stahltüren und Wandsysteme 
sind dafür wie gescha�en – sie vereinen mar-
kante Ästhetik mit außergewöhnlicher Lang-
lebigkeit und voller Funktionalität.

In Kombination mit großzügigen Verglasun-
gen bilden Stahlkonstruktionen eine trans-
parente Barriere, die schützt, ohne abzuschir-
men. Natürliches Licht strömt ungehindert 
ins Innere und verleiht ihm einen ra
nierten, 
zeitgemäßen Charakter. Eine ideale Lösung 
für Boutiquen, Galerien, Showrooms oder 
Büros – Orte, an denen der erste Eindruck 
ebenso entscheidend ist wie die Funktionali-
tät. Eine verglaste Eingangstür im Stahlrah-
men unterstreicht nicht nur den repräsen-
tativen Anspruch des Gebäudes, sondern 
bewahrt zugleich den visuellen Bezug zur 
Umgebung.

Das System ermöglicht modulare Layouts, 
die sich flexibel an die Anforderungen jedes 
Projekts anpassen lassen. Sowohl gewerbli-
che als auch private Bauherren können sich 
somit auf maßgeschneiderte Lösungen ver-
lassen – langlebig, durchdacht und nahtlos in 
das Gesamtbild integriert.

System Steel – Vollständigkeit, die Räume definiert

Exterior 73

Współczesna architektura wnętrz i design to 
coś więcej niż estetyka. To sztuka kompono-
wania światła, przestrzeni i funkcji w spójną, 
harmonijną całość. Dlatego kolekcja Steel nie 
ogranicza się do drzwi — to kompletny system 
obejmujący drzwi wewnętrzne i zewnętrzne, 
przegrody oraz okna, tworząc jednolitą i wyra-
finowaną całość.

Drzwi wejściowe i ściany — elegancja i siła 
pierwszego wrażenia

W przestrzeniach publicznych i komercyjnych, 
ale także w nowoczesnych domach, wejście to 
coś więcej niż punkt dostępu — to element ar-
chitektoniczny, który wita, sygnalizuje charak-
ter miejsca i zapowiada jego atmosferę. Drzwi i 
systemy ścienne ze stali doskonale sprawdzają 
się w tej roli, łącząc unikalną estetykę, wysoką 
trwałość i pełną funkcjonalność.

Stalowe konstrukcje w połączeniu z dużymi 
przeszkleniami tworzą przejrzystą barierę, któ-
ra chroni, ale nie odcina od otoczenia. Światło 
swobodnie wnika do wnętrza, podkreślając 
jego nowoczesny i reprezentacyjny charakter. 
To rozwiązanie stworzone dla butików, galerii, 
showroomów czy biur, gdzie pierwsze wraże-
nie ma taką samą wagę jak funkcjonalność. 
Przeszklone drzwi wejściowe w stalowej ramie 
podkreślają prestiż miejsca, a jednocześnie po-
zwalają zachować kontakt wizualny z otocze-
niem.

System umożliwia tworzenie modułowych 
układów, które można konfigurować w zależ-
ności od potrzeb projektu. Dzięki temu zarów-
no inwestorzy komercyjni, jak i prywatni mogą 
liczyć na rozwiązania szyte na miarę — trwałe, 
dopracowane i w pełni zintegrowane z resztą 
przestrzeni.

System Steel – kompletność, która definiuje przestrzeń

Exterior



74 ROKA	 Steel Collection

Windows as Part of a System — Consistency Without Compromise

In the Steel Collection, windows become 
an integral part of the architectural system. 
Designed with the same precision and phi-
losophy as the doors and partitions, they 
complete the whole both aesthetically and 
technologically. Sharing the same profiles, 
proportions, and design language, they en-
sure a consistent and elegant layout through-
out the building.

This is particularly relevant in modern archi-
tecture, where the boundaries between in-
doors and outdoors are increasingly blurred. 
Slim steel frames and high-performance 
glazing emphasize visual continuity and 
bring the maximum amount of daylight into 
the interior.

We o�er complete design flexibility: win-
dows can be fixed or operable, with a vari-

ety of muntin arrangements, and produced 
in any size to match the architect’s vision. 
Importantly, all elements — windows, doors, 
partitions — can be finished in the same 
color palette and surface treatments, ensur-
ing visual harmony across the entire project.

As a result, the investor does not need to 
compromise. They receive a complete, cohe-
sive system that unites design, functionality, 
and durability in a contemporary architectur-
al solution. The Steel system is not a single 
product, but a comprehensive tool for creat-
ing harmonious, light-filled, and open spaces 
that encourage connection, work, and relax-
ation. For the architect — freedom of design. 
For the user — the comfort of everyday life in 
a space that simply works.

74 ROKA	 Kollektion Steel

Fenster als Teil eines Systems – Konsistenz ohne Kompromisse

In der Steel-Kollektion sind Fenster ein inte-
graler Bestandteil des architektonischen Sys-
tems. Mit derselben Präzision und Philoso-
phie entworfen wie Türen und Trennwände, 
vervollständigen sie das Gesamtbild sowohl 
ästhetisch als auch technologisch. Einheit-
liche Profile, Proportionen und Gestaltungs-
sprache garantieren einen durchgängigen, 
eleganten Ausdruck in allen Bereichen des 
Gebäudes.

Dies ist besonders relevant in der moder-
nen Architektur, in der die Grenzen zwischen 
Innen- und Außenraum zunehmend ver-
schwimmen. Schlanke Stahlrahmen und 
hochleistungsfähige Verglasungen betonen 
die visuelle Kontinuität und lassen maxima-
les Tageslicht ins Innere fluten.

Wir bieten volle Gestaltungsfreiheit: Fenster 
können feststehend oder ö�nbar ausgeführt 
werden, mit variabler Sprossenteilung und 

in jeder gewünschten Größe – ganz nach der 
Vision des Architekten. Wichtig ist: Alle Ele-
mente – Fenster, Türen, Trennwände – kön-
nen in derselben Farbpalette und Oberfläche 
gefertigt werden, wodurch eine durchgängi-
ge visuelle Harmonie im gesamten Projekt 
entsteht.

„So entstehen keine Kompromisse: Der Bau-
herr erhält ein vollständiges, kohärentes 
System, das Design, Funktionalität und Be-
ständigkeit in einer zeitgemäßen architekto-
nischen Lösung vereint. Das Steel-System 
ist kein einzelnes Produkt, sondern ein um-
fassendes Werkzeug zur Gestaltung harmoni-
scher, lichtdurchfluteter und o�ener Räume, 
die Beziehungen, Arbeit und Erholung för-
dern.
Für den Architekten bedeutet es Gestaltungs-
freiheit. Für den Nutzer – den Komfort des All-
tags in einem Raum, der einfach funktioniert.

74 ROKA	 Steel Collection

Okna jako część systemu — spójność bez kompromisów

W kolekcji Steel okna mogą być integral-
ną częścią całego systemu. Projektowane z 
tą samą precyzją i w tym samym duchu co 
drzwi i przegrody, dopełniają całość zarówno 
estetycznie, jak i technologicznie. Oparte na 
tych samych profilach i proporcjach pozwa-
lają tworzyć spójne, eleganckie układy we 
wszystkich częściach budynku.

To szczególnie istotne w nowoczesnych re-
alizacjach, gdzie granice między wnętrzem 
a zewnętrzem zacierają się — stalowe okna 
podkreślają ciągłość estetyczną, a ich smukłe 
ramy i wysokiej jakości przeszklenia wpusz-
czają do wnętrz maksimum światła dzienne-
go.

Oferujemy pełną swobodę projektową — 
okna mogą być stałe lub otwierane, z różnym 

układem szprosów i w dowolnym rozmiarze, 
zgodnie z potrzebami architekta. Co ważne, 
wszystkie elementy — okna, drzwi, przegrody 
— mogą być wykonane w tej samej palecie 
kolorów i wykończeń, co pozwala zachować 
spójność wizualną w całym budynku.

Inwestor nie musi więc szukać kompromi-
sów — otrzymuje kompletny, spójny zestaw, 
który łączy design, funkcjonalność i trwałość 
w jednym nowoczesnym systemie. Steel to 
nie pojedynczy produkt, lecz narzędzie do 
tworzenia harmonijnych, jasnych i otwartych 
przestrzeni, sprzyjających relacjom, pracy 
i odpoczynkowi. Dla architekta — wolność 
projektowania. Dla użytkownika — komfort 
codziennego życia w przestrzeni, która po 
prostu działa.
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78 ROKA	 Steel Collection

A PERFECT MATCH
 
Whether you prefer modern minimalism or timeless elegance, RO-
KA’s diverse designs make it possible to realize your vision of the 
ideal entrance. Each solution is not only a functional element but 
also an aesthetic accent — highlighting the character of the space 
and creating a lasting first impression of style. Discover the pos-
sibilities of ROKA systems and design a distinctive entrance area 
that reflects your taste and contemporary approach to design.

CREATIVITY IN DESIGN
 
In architecture and design, it is the details that form the heart of 
a project. ROKA solutions embody this philosophy perfectly. We 
o�er a wide range of fanlights and sidelights that can be fully cus-
tomized to the individual needs and character of any entrance area. 
Our innovative approach to design makes it possible to create 
unique, functional solutions that seamlessly combine everyday 
practicality with personal style and harmonize with the architec-
ture of the building.

78 ROKA	 Kollektion Steel

DIE PERFEKTE ABRUNDUNG
 
Ob moderner Minimalismus oder klassische Eleganz — die Viel-
falt der ROKA-Designs erö�net die Möglichkeit, Ihre Vorstellung 
vom idealen Eingang zu verwirklichen. Jedes ROKA-Produkt ist 
nicht nur ein funktionales Element, sondern auch ein ästhetisches 
Statement — es unterstreicht den Charakter des Raums und sorgt 
für einen stilvollen ersten Eindruck. Entdecken Sie die Möglichkei-
ten der ROKA-Systeme und gestalten Sie einen einzigartigen Ein-
gangsbereich, der Ihren Geschmack und Ihr zeitgemäßes Design-
verständnis widerspiegelt.

KREATIVITÄT IM DESIGN
 
In Architektur und Design sind es die Details, die zum Herzstück 
eines Projekts werden. ROKA-Lösungen fügen sich perfekt in diese 
Philosophie ein. Wir bieten eine breite Auswahl an Oberlichter und 
Seitenlichtern, die sich vollständig an die individuellen Bedürf-
nisse und den Charakter jedes Eingangsbereichs anpassen lassen. 
Unser innovativer Ansatz ermöglicht es, einzigartige und zugleich 
funktionale Lösungen zu scha�en, die Alltag und persönlichen Stil 
harmonisch verbinden und sich ideal in die Architektur des Gebäu-
des einfügen.

78 ROKA	 Steel Collection

A PERFECT MATCH
 
Whether you prefer modern minimalism or timeless elegance, RO-
KA’s diverse designs make it possible to realize your vision of the 
ideal entrance. Each solution is not only a functional element but 
also an aesthetic accent — highlighting the character of the space 
and creating a lasting first impression of style. Discover the pos-
sibilities of ROKA systems and design a distinctive entrance area 
that reflects your taste and contemporary approach to design.

CREATIVITY IN DESIGN
 
In architecture and design, it is the details that form the heart of a 
project. ROKA solutions embody this philosophy perfectly. We of-
fer a wide range of fanlights and sidelights that can be fully custo-
mized to the individual needs and character of any entrance area. 
Our innovative approach to design makes it possible to create 
unique, functional solutions that seamlessly combine everyday 
practicality with personal style and harmonize with the architec-
ture of the building.
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81

PIVOT DOORS

HINGED DOORS

SLIDING DOORS

Technically advanced, visually minimal. Instead of traditional hinges, 
a pivot mechanism is discreetly mounted to the floor and ceiling. 
The absence of a door frame enhances visual lightness, while the 
door’s pure geometry integrates seamlessly with the surrounding 
architecture.
Pivot doors open in both directions, and the built-in soft-close 
mechanism with a 90° hold position ensures smooth, intuitive use.
When paired with glass, the door becomes more than a divider — it 
becomes a passage for light, enriching the spatial experience.

Timeless simplicity, redefined. A classic concept executed with 
modern precision. Hinged doors in this collection o�er quiet ele-
gance and enduring quality, making them suitable for both residen-
tial and commercial interiors.
The choice of glass types allows for tailored levels of visibility and 
light control, adding both function and subtle atmosphere to the 
space.
This is a solution that o�ers clear architectural definition — without 
compromising on light, clarity, or style.

Minimal in appearance, exceptional in function. The linear motion 
of sliding doors creates adaptable zones within a space — without 
swing clearance or interference with furniture layouts.
Ideal for compact interiors, but equally e�ective in large-scale en-
vironments where uninterrupted light and visual flow are key. The 
slim, precision-engineered track system keeps the movement quiet 
and e�ortless.
Combined with glass, sliding doors define space without blocking 
it — letting light move freely from one room to another.

Interior system 81

PIVOT-TÜREN

DREHTÜREN

SCHIEBETÜREN

Technisch ausgereift, visuell minimalistisch. Anstelle herkömmlicher 
Bänder wird ein Pivot-Mechanismus dezent im Boden und in der 
Decke verankert. Der Verzicht auf einen Türrahmen verstärkt die op-
tische Leichtigkeit, während die reine Geometrie der Tür sich naht-
los in die umgebende Architektur einfügt.
Pivot-Türen ö�nen in beide Richtungen, und der integrierte Soft-
Close-Mechanismus mit 90°-Feststellposition sorgt für eine sanfte, 
intuitive Bedienung.
In Kombination mit Glas wird die Tür mehr als nur ein Raumteiler – 
sie wird zu einem Durchgang für Licht und bereichert das räumliche 
Erlebnis.

Zeitlose Schlichtheit – neu interpretiert. Ein klassisches Konzept, um-
gesetzt mit moderner Präzision. Die Drehtüren dieser Kollektion bie-
ten leise Eleganz und dauerhafte Qualität und eignen sich gleicher-
maßen für private wie gewerbliche Innenräume.
Die Auswahl an Glasarten ermöglicht maßgeschneiderte Transpa-
renz- und Lichtsteuerungsgrade und verleiht dem Raum Funktionali-
tät sowie eine subtile Atmosphäre.
Eine Lösung, die klare architektonische Definition bietet – ohne 
Kompromisse bei Licht, Klarheit oder Stil.

Minimal in der Erscheinung, außergewöhnlich in der Funktion. Die 
lineare Bewegung von Schiebetüren scha�t flexible Raumzonen – 
ohne Schwenkbereich und ohne Einschränkung der Möblierung.
Ideal für kompakte Innenräume, aber ebenso wirksam in großzü-
gigen Bereichen, in denen ungehinderter Lichteinfall und fließen-
de Sichtbeziehungen entscheidend sind. Das schlanke, präzisions-
gefertigte Schienensystem gewährleistet eine leise und mühelose 
Bewegung.
In Verbindung mit Glas definieren Schiebetüren Räume, ohne sie zu 
blockieren – und ermöglichen, dass Licht frei von einem Raum zum 
anderen fließt.

Systeme für den Innenbereich 81

PIVOT DOORS

HINGED DOORS

SLIDING DOORS

Technically advanced, visually minimal. Instead of traditional hinges, 
a pivot mechanism is discreetly mounted to the floor and ceiling. 
The absence of a door frame enhances visual lightness, while the 
door’s pure geometry integrates seamlessly with the surrounding 
architecture.
Pivot doors open in both directions, and the built-in soft-close me-
chanism with a 90° hold position ensures smooth, intuitive use.
When paired with Szkło, the door becomes more than a divider — it 
becomes a passage for light, enriching the spatial experience.

Timeless simplicity, redefined. A classic concept executed with mo-
dern precision. Hinged doors in this collection o�er quiet elegance 
and enduring quality, making them suitable for both residential and 
commercial interiors.
The choice of Szkło types allows for tailored levels of visibility and 
light control, adding both function and subtle atmosphere to the 
space.
This is a solution that o�ers clear architectural definition — without 
compromising on light, clarity, or style.

Minimal in appearance, exceptional in function. The linear motion 
of sliding doors creates adaptable zones within a space — without 
swing clearance or interference with furniture layouts.
Ideal for compact interiors, but equally e�ective in large-scale 
environments where uninterrupted light and visual flow are key. 
The slim, precision-engineered track system keeps the movement 
quiet and e�ortless.
Combined with Szkło, sliding doors define space without blocking 
it — letting light move freely from one room to another.

Interior system
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Steel and glass exterior doors are more than 
just a transition; they are an architectural 
statement that combines aesthetics with 
functionality. The Steel Collection o�ers 
weather-resistant systems with superior 
insulation and a distinctive design, perfect 
for prestigious spaces.

Sleek steel profiles and large-format glazing 
create an elegant entrance that emphasises 
the character of the building, whether it be 
an art gallery, boutique, modern o
ce or 
private residence. It’s a solution that makes 
an impression from the moment you step 
inside — durable, secure and exceptionally 
attractive.

EXTERIOR DOORS

Steel and glass exterior doors are the 
ideal solution for places of high aesthetics 
- art galleries, boutiques, prestigious 
investments. Slender steel profiles combined 
with large glazing create an elegant form that 
maintains full functionality and resistance to 
external conditions.

WINDOWS

Window systems made of steel with thin, 
thermally insulating profiles are the answer 
to the needs of modern architecture, 
where slenderness, structural stability, and 
maximum glazing area are important. Thanks 
to technologically advanced steel profiles, 
large, stable glazings with extremely narrow 
frames can be created without compromising 
thermal performance.

FIXED PANELS

Architectural purity and structural precision. 
Fixed panels are ideal for spaces that require 
maximum light, slim profiles, and reliable 
statics. Thin-section steel systems allow 
for the creation of large, non-openable 
glazing that remains visually light while 
meeting the highest insulation and durability 
requirements.

SUPPLIERS:

FRSTER

JANSEN

OTTOSTUMM

SECCO
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Stahl- und Glastüren für den Außenbereich

Stahl- und Glastüren für außen sind 
mehr als nur ein Übergang – sie sind ein 
architektonisches Statement, das Ästhetik 
und Funktionalität verbindet. Die Steel 
Collection bietet witterungsbeständige 
Systeme mit hervorragender Dämmung 
und einem markanten Design – ideal für 
repräsentative Objekte.

Schlanke Stahlprofile und großformatige 
Verglasungen bilden einen eleganten 
Eingang, der den Charakter des Gebäudes 
unterstreicht – sei es eine Kunstgalerie, 
eine Boutique, ein modernes Büro oder 
eine private Residenz. Eine Lösung, die vom 
ersten Moment an beeindruckt – langlebig, 
sicher und außergewöhnlich attraktiv.

AUSSENTÜREN

Stahl- und Glastüren für den Außenbereich 
sind die ideale Lösung für Orte mit hohem 
ästhetischem Anspruch – Kunstgalerien, 
Boutiquen oder hochwertige Immobilien. 
Schlanke Stahlprofile in Kombination mit 
großzügiger Verglasung scha�en eine 
elegante Form, die volle Funktionalität und 
Widerstandsfähigkeit gegenüber äußeren 
Einflüssen wahrt.

FENSTER

Fenstersysteme aus Stahl mit schmalen, 
thermisch isolierten Profilen entsprechen 
den Anforderungen moderner Architektur, 
in der Schlankheit, strukturelle Stabilität 
und maximale Glasflächen entscheidend 
sind. Dank technologisch fortschrittlicher 
Stahlprofile lassen sich große, stabile 
Verglasungen mit extrem schmalen 
Rahmen realisieren – ohne Einbußen bei der 
Wärmedämmung.

FESTE ELEMENTE

Architektonische Klarheit und konstruktive 
Präzision. Feste Glasfelder eignen sich ideal 
für Räume, die maximale Lichtausbeute, 
schlanke Profile und höchste statische 
Zuverlässigkeit erfordern. Dünnwandige 
Stahlsysteme ermöglichen große, nicht 
ö�enbare Verglasungen, die visuell 
leicht wirken und gleichzeitig höchste 
Anforderungen an Dämmung und 
Beständigkeit erfüllen.

PARTNERS

Systeme für den Außenbereich

FRSTER

JANSEN

OTTOSTUMM

SECCO
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Steel and Szkło exterior doors are more than 
just a transition; they are an architectural 
statement that combines aesthetics with 
functionality. The Steel Collection o�ers 
weather-resistant systems with superior 
insulation and a distinctive design, perfect 
for prestigious spaces.

Sleek steel profiles and large-format glazing 
create an elegant entrance that emphasises 
the character of the building, whether it be 
an art gallery, boutique, modern o
ce or 
private residence. It’s a solution that makes 
an impression from the moment you step 
inside — durable, secure and exceptionally 
attractive.

EXTERIOR DOORS

Steel and Szkło exterior doors are the 
ideal solution for places of high aesthetics 
- art galleries, boutiques, prestigious 
investments. Slender steel profiles combined 
with large glazing create an elegant form that 
maintains full functionality and resistance to 
external conditions.

WINDOWS

Window systems made of steel with thin, 
thermally insulating profiles are the answer 
to the needs of modern architecture, 
where slenderness, structural stability, and 
maximum glazing area are important. Thanks 
to technologically advanced steel profiles, 
large, stable glazings with extremely narrow 
frames can be created without compromising 
thermal performance.

FIXED PANELS

Architectural purity and structural precision. 
Fixed panels are ideal for spaces that require 
maximum light, slim profiles, and reliable 
statics. Thin-section steel systems allow 
for the creation of large, non-openable 
glazing that remains visually light while 
meeting the highest insulation and durability 
requirements.

PARTNERS

 Exterior system

FRSTER

JANSEN

OTTOSTUMM

SECCO
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1. 2.

90 ROKA	 Steel Collection

MATCH 
SHAPE

MATCH 
SIZE

Six models of door 
pulls that can be fully 
personalized to your 

vision and needs.

Match the size of the door 
pull to the model and 

dimensions of the door.

CUSTOMIZABLE DOOR PULLS

90 ROKA	 Kollektion Steel

FORM  
AUSWÄHLEN

GRÖSSE  
ANPASSEN

Sechs Modelle von Stoßgri�en, 
die Sie ganz nach Ihrer Vision 

und Ihren Bedürfnissen 
personalisieren können.

Passen Sie die Größe des 
Gri�s an das Modell und die 

Proportionen der Tür an.

STOSSGRIFFE – MATCH&DESIGN

90 ROKA	 Steel Collection

MATCH 
SHAPE

MATCH 
SIZE

Six models of 
Pochwytys that can be 
fully personalized to 

your vision and needs.

Match the size of the 
Pochwyty to the model and 

dimensions of the door.

CUSTOMIZABLE POCHWYTYS
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91

MATCH 
MATERIAL

Match the perfect finish material 
from over 140 options.

MATCH & DESIGN

91

MATERIAL  
AUSWÄHLEN

Wählen Sie das ideale 
Oberflächenmaterial aus über 

140 Optionen.

MATCH & DESIGN

91

MATCH 
MATERIAL

Match the perfect Wykończenie 
material from over 140 options.

MATCH & DESIGN
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93Door pulls

a b
150 mm 300 mm
200 mm 400 mm

a
300 mm
400 mm

a
250 mm
300 mm

TRIADA

SOL

LUNA

ONDURUS

a b
170 mm 300 mm
220 mm 400 mm

Take advantage of individual customization — we create 
solutions tailored both to your needs and to the aesthetics 
of your chosen door model.
Ask about the available options and discover how details 
can define the whole.

Take advantage of individual customization — we create 
solutions tailored both to your needs and to the aesthetics 
of your chosen door model.
Ask about the available options and discover how details 
can define the whole.

Take advantage of individual customization — we create 
solutions tailored both to your needs and to the aesthetics 
of your chosen door model.
Ask about the available options and discover how details 
can define the whole.

Take advantage of individual customization — we create 
solutions tailored both to your needs and to the aesthetics 
of your chosen door model.
Ask about the available options and discover how details 
can define the whole.

93Door pulls

a b
150 mm 300 mm
200 mm 400 mm

a
300 mm
400 mm

a
250 mm
300 mm

TRIADA

SOL

LUNA

ONDURUS

a b
170 mm 300 mm
220 mm 400 mm

Nutzen Sie die Möglichkeit individueller Anpassung — wir 
entwickeln Lösungen, die sowohl Ihren Anforderungen als 
auch der Ästhetik des gewählten Türmodells entsprechen.
Fragen Sie nach den verfügbaren Optionen und entdecken 
Sie, wie Details das Ganze definieren können.

Nutzen Sie die Möglichkeit individueller Anpassung — wir 
entwickeln Lösungen, die sowohl Ihren Anforderungen als 
auch der Ästhetik des gewählten Türmodells entsprechen.
Fragen Sie nach den verfügbaren Optionen und entdecken 
Sie, wie Details das Ganze definieren können.

Nutzen Sie die Möglichkeit individueller Anpassung — wir 
entwickeln Lösungen, die sowohl Ihren Anforderungen als 
auch der Ästhetik des gewählten Türmodells entsprechen.
Fragen Sie nach den verfügbaren Optionen und entdecken 
Sie, wie Details das Ganze definieren können.

Nutzen Sie die Möglichkeit individueller Anpassung — wir 
entwickeln Lösungen, die sowohl Ihren Anforderungen als 
auch der Ästhetik des gewählten Türmodells entsprechen.
Fragen Sie nach den verfügbaren Optionen und entdecken 
Sie, wie Details das Ganze definieren können.

93Pochwytys

a b
150 mm 300 mm
200 mm 400 mm

a
300 mm
400 mm

a
250 mm
300 mm

TRIADA

SOL

LUNA

ONDURUS

a b
170 mm 300 mm
220 mm 400 mm

Take advantage of individual customization — we create 
solutions tailored both to your needs and to the aesthetics 
of your chosen door model.

Take advantage of individual customization — we create 
solutions tailored both to your needs and to the aesthetics 
of your chosen door model.
Ask about the available options and discover how details 
can define the whole.

Take advantage of individual customization — we create 
solutions tailored both to your needs and to the aesthetics 
of your chosen door model.
Ask about the available options and discover how details 
can define the whole.

Take advantage of individual customization — we create 
solutions tailored both to your needs and to the aesthetics 
of your chosen door model.
Ask about the available options and discover how details 
can define the whole.
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94 ROKA	 Steel Collection

a b
25 mm Size b depends 

on the door 
dimensions 
and door 
pattern

40 mm

70 mm
90 mm
100 mm

a b
70 mm 600 mm
70 mm 800 mm
70 mm 1000 mm

LINEA EQUINOX

Take advantage of individual customization — we create solu-
tions tailored both to your needs and to the aesthetics of your 
chosen door model.
Ask about the available options and discover how details can 
define the whole.

Take advantage of individual customization — we create solu-
tions tailored both to your needs and to the aesthetics of your 
chosen door model.
Ask about the available options and discover how details can 
define the whole.

94 ROKA	 Kollektion Steel

a b
25 mm Size b depends 

on the door 
dimensions 
and door 
pattern

40 mm

70 mm
90 mm
100 mm

a b
70 mm 600 mm
70 mm 800 mm
70 mm 1000 mm

LINEA EQUINOX

Nutzen Sie die Möglichkeit individueller Anpassung — wir ent-
wickeln Lösungen, die sowohl Ihren Anforderungen als auch 
der Ästhetik des gewählten Türmodells entsprechen.
Fragen Sie nach den verfügbaren Optionen und entdecken Sie, 
wie Details das Ganze definieren können.

Nutzen Sie die Möglichkeit individueller Anpassung — wir ent-
wickeln Lösungen, die sowohl Ihren Anforderungen als auch 
der Ästhetik des gewählten Türmodells entsprechen.
Fragen Sie nach den verfügbaren Optionen und entdecken Sie, 
wie Details das Ganze definieren können.

94 ROKA	 Steel Collection

a b
25 mm Size b depends 

on the door 
dimensions 
and door 
pattern

40 mm

70 mm
90 mm
100 mm

a b
70 mm 600 mm
70 mm 800 mm
70 mm 1000 mm

LINEA EQUINOX

Take advantage of individual customization — we create solu-
tions tailored both to your needs and to the aesthetics of your 
chosen door model.
Ask about the available options and discover how details can 
define the whole.

Take advantage of individual customization — we create solu-
tions tailored both to your needs and to the aesthetics of your 
chosen door model.
Ask about the available options and discover how details can 
define the whole.
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VIENNA

TOKYO OSLO

LUNA

Door pulls 95

VIENNA

TOKYO OSLO

LUNA

Door pulls 95

VIENNA

TOKYO OSLO

LUNA

Pochwytys
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LONDON PARIS

BRISTOL  NICE

Specification 

- Magnetic lock

Colors
 
Powder coatings

Specification 

- Magnetic lock

Colors
 
Powder coatings

Specification 

- Magnetic lock

Colors
 
Powder coatings

Specification 

- Magnetic lock

Colors
 
Powder coatings
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LONDON PARIS

BRISTOL NICE

Spezifikation 

- Magnetisches Schloss

Farben
 
Pulverbeschichtung

Spezifikation 

- Magnetisches Schloss

Farben
 
Pulverbeschichtung

Spezifikation 

- Magnetisches Schloss

Farben
 
Pulverbeschichtung

Spezifikation 

- Magnetisches Schloss

Farben
 
Pulverbeschichtung
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LONDON PARIS

BRISTOL  NICE

Specification 

- Magnetic lock

Colors
 
Powder coatings

Specification 

- Magnetic lock

Colors
 
Powder coatings

Specification 

- Magnetic lock

Colors
 
Powder coatings

Specification 

- Magnetic lock

Colors
 
Powder coatings

Handles
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COMPTON

CHIPPENHAM

WYCHBURY

CHELSEA

Colors

Polished Brass
Polished Nickel
Light Antique Brass
Antique Nickel
Dark Antique Bronze

Material

Brass
Bronze 

Colors

Polished Brass
Polished Nickel
Light Antique Brass
Antique Nickel
Dark Antique Bronze

Material

Brass
Bronze 

Colors

Polished Brass
Polished Nickel
Light Antique Brass
Antique Nickel
Dark Antique Bronze

Colors

Polished Brass
Polished Nickel
Light Antique Brass
Antique Nickel
Dark Antique Bronze

Material

Brass
Bronze 

Material

Brass
Bronze 

98 ROKA	 Kollektion Steel

COMPTON

CHIPPENHAM

WYCHBURY

CHELSEA

Farben

Messing poliert
Nickel poliert
Antik Messing leicht poliert 
Antik Nickel
Dunkel Antik Bronze

Material

Messing
Bronze 

Farben

Messing poliert
Nickel poliert
Antik Messing leicht poliert 
Antik Nickel
Dunkel Antik Bronze

Material

Messing
Bronze 

Farben

Messing poliert
Nickel poliert
Antik Messing leicht poliert 
Antik Nickel
Dunkel Antik Bronze

Farben

Messing poliert
Nickel poliert
Antik Messing leicht poliert 
Antik Nickel
Dunkel Antik Bronze

Material

Messing
Bronze 

Material

Messing
Bronze 

98 ROKA	 Steel Collection

COMPTON

CHIPPENHAM

WYCHBURY

CHELSEA

Colors

Polished Brass
Polished Nickel
Light Antique Brass
Antique Nickel
Dark Antique Bronze

Material

Brass
Bronze 

Colors

Polished Brass
Polished Nickel
Light Antique Brass
Antique Nickel
Dark Antique Bronze

Material

Brass
Bronze 

Colors

Polished Brass
Polished Nickel
Light Antique Brass
Antique Nickel
Dark Antique Bronze

Colors

Polished Brass
Polished Nickel
Light Antique Brass
Antique Nickel
Dark Antique Bronze

Material

Brass
Bronze 
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BEDFORD

WINCHESTER

MARLOW

KNIGHTSBRIDGE
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Dark Antique Bronze

Colors

Polished Brass
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Light Antique Brass
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Polished Nickel
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Antique Nickel
Dark Antique Bronze
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Brass
Bronze 

Material

Brass
Bronze 
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BEDFORD

WINCHESTER

MARLOW

KNIGHTSBRIDGE

Farben

Messing poliert
Nickel poliert
Antik Messing leicht poliert 
Antik Nickel
Dunkel Antik Bronze

Farben

Messing poliert
Nickel poliert
Antik Messing leicht poliert 
Antik Nickel
Dunkel Antik Bronze
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Messing
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Dunkel Antik Bronze
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Material
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Bronze 

Material

Messing
Bronze 
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Glass

102 ROKA	 Kollektion Steel

Verglasungen

102 ROKA	 Steel Collection

Szkło



103Glass

ANTISOL GRAPHITEPARSOL BLACK GREY VENUS

ANTISOL BROWN

Specification 

- tinted glass
- moderate light transmission
- moderate sunlight reduction
- graphite color

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

STOPSOL GRAPHITE

Specification 

- tinted glass
- very low light transmission
- high sunlight reduction
- black color

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

Specification 

- tinted glass
- moderate light transmission
- moderate sunlight reduction
- brown color

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

Specification 

- reflective coating 
- moderate light transmission
- moderate sunlight reduction
- graphite color

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

103

ANTISOL GRAUPARSOL DUNKEL GRAU VENUS

ANTISOL BRAUN

Spezifikation 

- getöntes Glas
- mäßige Lichtdurchlässigkeit
- mäßige Reduzierung der Sonneneinstrahlung
- grau 

Einsatzbereich:
- Türfüllung 
- Seitenteil, Oberlicht, Fassade

Spezifikation 

– getöntes Glas
– sehr geringe Lichtdurchlässigkeit
– hohe Reduzierung des Sonnenlichts
– dunkel grau ähnlich schwarz

Einsatzbereich:
- Türfüllung 
- Seitenteil, Oberlicht, Fassade

Spezifikation 

- getöntes Glas
- mäßige Lichtdurchlässigkeit
- mäßige Reduzierung der Sonneneinstrahlung
- braun 

Einsatzbereich:
- Türfüllung 
- Seitenteil, Oberlicht, Fassade

Verglasungen Andere Glassorten und Ornamente erhältlich auf Anfrage

STOPSOL GRAU

Spezifikation 

– reflektierende Schicht
– mäßige Lichtdurchlässigkeit
– mäßige Reduzierung der Sonneneinstrahlung
– grau

Einsatzbereich:
- Türfüllung 
- Seitenteil, Oberlicht, Fassade

103Szkło

ANTISOL GRAPHITEPARSOL BLACK GREY VENUS

ANTISOL BROWN

Specification 

- tinted Szkło
- moderate light transmission
- moderate sunlight reduction
- graphite color

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

STOPSOL GRAPHITE

Specification 

- tinted Szkło
- very low light transmission
- high sunlight reduction
- black color

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

Specification 

- tinted Szkło
- moderate light transmission
- moderate sunlight reduction
- brown color

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

Specification 

- reflective coating 
- moderate light transmission
- moderate sunlight reduction
- graphite color

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade
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MIRRORSTOPSOL BROWN

MIRROR GRAPHITE

Specification 

- lack of light transmission
- total sunlight reduction
- classic mirror

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

Specification 

- reflective coating 
- moderate light transmission
- moderate sunlight reduction
- brown color

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

Specification 

- lack of light transmission
- total sunlight reduction
- graphite mirror color

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

MIRROR BROWN

Specification 

- lack of light transmission
- total sunlight reduction
- brown mirror color

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

104 ROKA	 Kollektion Steel

SPIEGELGLASSTOPSOL BRAUN

SPIEGELGLAS GRAU

Spezifikation 

– keine Lichtdurchlässigkeit
– vollständige Reduzierung der Sonneneinstrahlung
– klassischer Spiegel

Einsatzbereich:
- Türfüllung 
- Seitenteil, Oberlicht, Fassade

Spezifikation 

– reflektierende Schicht
– mäßige Lichtdurchlässigkeit
– mäßige Reduzierung der Sonneneinstrahlung
– braun

Einsatzbereich:
- Türfüllung 
- Seitenteil, Oberlicht, Fassade

Spezifikation 

– keine Lichtdurchlässigkeit
– vollständige Reduzierung der Sonneneinstrahlung
– Spiegel in grau

Einsatzbereich:
- Türfüllung 
- Seitenteil, Oberlicht, Fassade

SPIEGELGLAS BRAUN

Spezifikation 

– keine Lichtdurchlässigkeit
– vollständige Reduzierung der Sonneneinstrahlung
– Spiegel in Braun

Einsatzbereich:
- Türfüllung 
- Seitenteil, Oberlicht, Fassade

104 ROKA	 Steel Collection

MIRRORSTOPSOL BROWN

MIRROR GRAPHITE

Specification 

- lack of light transmission
- total sunlight reduction
- classic mirror

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

Specification 

- reflective coating 
- moderate light transmission
- moderate sunlight reduction
- brown color

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

Specification 

- lack of light transmission
- total sunlight reduction
- graphite mirror color

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

MIRROR BROWN

Specification 

- lack of light transmission
- total sunlight reduction
- brown mirror color

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade
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TRANSPARENT GLASS

FLUTED GLASSVISIOSUN GLASS

FROSTED GLASS SATINATO

Specification 

- full transparency
- full light transmission
- lack of sunlight reduction

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

Glass

Specification 

- frosted transparency
- high light transmission
- low sunlight reduction

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

Specification 

- ornamental glass
- limited opacity
- high light transmission
- low sunlight reduction

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

Specification 

- ornamental glass
- limited opacity
- high light transmission
- low sunlight reduction

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

105

KLARGLAS

FLUTED GLASVISIOSUN GLAS

SATINATO

Spezifikation 

– vollständige Transparenz
– volle Lichtdurchlässigkeit
– keine Reduzierung der Sonneneinstrahlung

Einsatzbereich:
- Türfüllung 
- Seitenteil, Oberlicht, Fassade

Spezifikation 

– Milchglas-Transparenz
– hohe Lichtdurchlässigkeit
– kleine Reduzierung der Sonneneinstrahlung

Einsatzbereich:
- Türfüllung 
- Seitenteil, Oberlicht, Fassade

Spezifikation 

– Ornamentglas
– begrenzte Transparenz
– hohe Lichtdurchlässigkeit
– kleine Reduzierung der Sonneneinstrahlung

Einsatzbereich:
- Türfüllung 
- Seitenteil, Oberlicht, Fassade

Spezifikation 

– Ornamentglas
– begrenzte Transparenz
– hohe Lichtdurchlässigkeit
– kleine Reduzierung der Sonneneinstrahlung

Einsatzbereich:
- Türfüllung 
- Seitenteil, Oberlicht, Fassade

Verglasungen Andere Glassorten und Ornamente erhältlich auf Anfrage 105

TRANSPARENT SZKŁO

FLUTED SZKŁOVISIOSUN SZKŁO

FROSTED SZKŁO SATINATO

Specification 

- full transparency
- full light transmission
- lack of sunlight reduction

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

Szkło

Specification 

- frosted transparency
- high light transmission
- low sunlight reduction

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

Specification 

- ornamental Szkło
- limited opacity
- high light transmission
- low sunlight reduction

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade

Specification 

- ornamental Szkło
- limited opacity
- high light transmission
- low sunlight reduction

Application scope:
- door panel 
- sidelight, fanlight, façade
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INTERIOR SYSTEM | EXTERIOR SYSTEM POWDER COATINGS

Pure Snow / RAL 9016

Horn brass

Champagne Glow

Bristie Grey

Terracota

Sediment Taupe

Alpine Snow / RAL 9010

Earthen Ember

Whispering Dawn

Nordic Moss Emerald Depths / RAL 5001 Royal Horizon

Aged Cuprum

Ancient Sediment

Ivory Silk / RAL 9001

Desert Caramel

Terra Twilight

Crocodile Sheen

Aged Textured Bronze

Urban style

Earth

Savannah Ember

Khaki

Golden Champagne

108 ROKA	 Kollektion Steel

INNENSYSTEM | AUSSENSYSTEMPULVERBESCHICHTUNG

Pure Snow / RAL 9016

Horn brass

Champagne Glow

Bristie Grey

Terracota

Sediment Taupe

Alpine Snow / RAL 9010

Earthen Ember

Whispering Dawn

Nordic Moss Emerald Depths / RAL 5001 Royal Horizon

Aged Cuprum

Ancient Sediment

Ivory Silk / RAL 9001

Desert Caramel

Terra Twilight

Crocodile Sheen

Aged Textured Bronze

Urban style

Earth

Savannah Ember

Khaki

Golden Champagne
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INTERIOR SYSTEM | EXTERIOR SYSTEM POWDER COATINGS

Pure Snow / RAL 9016

Horn brass

Champagne Glow

Bristie Grey

Terracota

Sediment Taupe

Alpine Snow / RAL 9010

Earthen Ember

Whispering Dawn

Nordic Moss Emerald Depths / RAL 5001 Royal Horizon

Aged Cuprum

Ancient Sediment

Ivory Silk / RAL 9001

Desert Caramel

Terra Twilight

Crocodile Sheen

Aged Textured Bronze

Urban style

Earth

Savannah Ember

Khaki

Golden Champagne
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Slate Brown

Charcoal Matte / RAL 7021

RAL 9004

Marrone

Starry Mica

Argent Silver

Autumn Espresso

Iron Glimmer GreyRAL 7016 Deep Matte

Obsidian Bronze

Timeless Umber

Deep Graphite / RAL 7022

Deep Deore

Aged Walnut

Golden Auburn

Aged Textured Bronze

Classic Bronze

Navy Nightfall

Deep Midnight / RAL 9005 Deep Matte

Rich Chestnut

Timeless Grey

Sable Heritage
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Slate Brown

Charcoal Matte / RAL 7021

RAL 9004

Marrone

Starry Mica

Argent Silver

Autumn Espresso

Iron Glimmer GreyRAL 7016 Deep Matte

Obsidian Bronze

Timeless Umber

Deep Graphite / RAL 7022

Deep Deore

Aged Walnut

Golden Auburn

Aged Textured Bronze

Classic Bronze

Navy Nightfall

Deep Midnight / RAL 9005 Deep Matte

Rich Chestnut

Timeless Grey

Sable Heritage
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Slate Brown

Charcoal Matte / RAL 7021

RAL 9004

Marrone

Starry Mica

Argent Silver

Autumn Espresso

Iron Glimmer GreyRAL 7016 Deep Matte

Obsidian Bronze

Timeless Umber

Deep Graphite / RAL 7022

Deep Deore

Aged Walnut

Golden Auburn

Aged Textured Bronze

Classic Bronze

Navy Nightfall

Deep Midnight / RAL 9005 Deep Matte

Rich Chestnut

Timeless Grey

Sable Heritage
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LIQUID METALLIQUID METAL INTERIOR SYSTEM | EXTERIOR SYSTEM 

INTERIOR SYSTEM | EXTERIOR SYSTEM POWDER COATINGS

Lancelot Bronze 

Brushed Gold Brass

Brushed Antique Bronze

Brushed Antique Nickel Silver

Brushed Antique Copper

Antique Brass

Brushed Antique BrassLancelot Bronze 

Brushed Gold Brass

Brushed Antique Bronze

Brushed Antique Nickel Silver

Brushed Antique Copper

Antique Brass

Brushed Antique Brass

Blue Mountain	

Charming Copper

Brazen Elox

Gold Sensation

Silver Rose White Champagner

110 ROKA	 Kollektion Steel

EDLES FLÜSSIGMETALL INNENSYSTEM | AUSSENSYSTEM

INNENSYSTEM | AUSSENSYSTEMPULVERBESCHICHTUNG

Lancelot Bronze 

Brushed Gold Brass

Brushed Antique Bronze

Brushed Antique Nickel Silver

Brushed Antique Copper

Antique Brass

Brushed Antique BrassLancelot Bronze 

Brushed Gold Brass

Brushed Antique Bronze

Brushed Antique Nickel Silver

Brushed Antique Copper

Antique Brass

Brushed Antique Brass

Blue Mountain	

Charming Copper

Brazen Elox

Gold Sensation

Silver Rose White Champagner
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Brushed Gold Brass
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Brushed Antique Nickel Silver

Brushed Antique Copper

Antique Brass

Brushed Antique BrassLancelot Bronze 

Brushed Gold Brass

Brushed Antique Bronze

Brushed Antique Nickel Silver

Brushed Antique Copper

Antique Brass

Brushed Antique Brass

Blue Mountain	
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BRASS

STEEL

EXTERIOR SYSTEM 

EXTERIOR SYSTEM 

VINTAGE HANDLES

Satin-finished Burnished

Stainless steel - Scotch brite Galvanised steel Corten steelStainless steel - Blackened

Polished Nickel Light Antique Brass Dark Antique BrassAntique Nickel

Polished Brass

111

BRASS

STEEL

AUSSENSYSTEM

AUSSENSYSTEM

OBERFLÄCHEN FARBPALETTE VINTAGE GRIFFE

Satin-finished Burnished

Stainless steel - Scotch brite Galvanised steel Corten steelStainless steel - Blackened

Nickel poliert Antik Messing leicht poliert Dunkel Antik BronzeAntik Nickel

Messing poliert
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STEEL

EXTERIOR SYSTEM 

EXTERIOR SYSTEM 

VINTAGE HANDLES

Satin-Wykończenieed Burnished

Stainless steel - Scotch brite Galvanised steel Corten steelStainless steel - Blackened

Polished Nickel Light Antique Brass Dark Antique BrassAntique Nickel

Polished Brass
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